Aligemeine Hinweise

MafBnahmen vor der Verlegung:
Die Pakete dirfen erst unmittelbiar vor der Verlegung gedffnet werden. Wahrend der Wintermonate sollen die zu verlegenden Elemente im ungedffneten Originalpack der
Verlegetemperatur von ca. 18 °C angepasst werden.

Unbedingt vor der Verlegung sorgfiltig und vollstandig durchlesen!

In den ersten 8 Tagen nach der Verlegung:
Keine schweren Gegenstande verschieben, Oberfliche nicht abdecken. Damit die natirliche Schonheit von Parkett mit gedlter Oberflache moglichst lange erhalten
b\e\bl legen wir Ihnen besonders ans Herz, Ihren Boden in den ersten 8 Tagen nach der Verlegung schonend zu behandeln: Verschieben Sie moghchst keine schweren

@ Algemene aanwijzingen

Maatregelen alvorens met leggen te beginnen:
De pakkenen mngen pas viak voor het leggen geopend wmden Gedurende de wmtelmaanden maelen de te leggen elementen in de ongeopende originele verpakking

Absoluut voor het leggen zorgvuldig en volledig doorlezen!

Gedurende de eerste acht dagen na het leggen:
‘geen 2ware objecten verschuiven, vloeropperviakken niet afdekken. Om de natuurijke schoonheid van parket met een geolied opperviak 20 lang mogelijk te behouden
drukken wij u o het hart, uw vioer de eerste acht dagen na het leggen te ontaien. Verschuif zware meubelstukken zo min mogelik en zie af van het gebruik van tapijten.

Ukunt pauigen of opvegen. Indien nodig, kan de vioer vochtig worden gereinigd met de HARO parketreiniger clean & green natural. Als een intensieve
belasting niet vermeden kan worden adviseren, wij u de vioer tideljk met karton of dik papier af te dekken. De afdeklaag dient niet langer dan strikt noodzakelik op de

Verlegen bei i e ine gleichmabBige Verteilung de und verzichten Sie auf Teppiche. Verunreinigungen konnen abgesaugt oder aufgekehrt werden. Bei Bedarf ist eine mit HARO langrijk luw igen bij daglicht de el p Or ling
i ichen, empfehlen wir, di ichzeiti durchzufiihr is i Parkettreiniger clean & green natural mdglich. Ist eine starke Beanspruchung des Bodens nicht vermeidbar, empfiehit s sich, den Boden kurzfrstig mit Kartonagen oder deinstall i
i il Di [ i FuBbodenliegen | vioerte blijven liggen,
Verlegerlchtung Unterhaltsreinigung: Legrichting: Onderhoudsreiniging:
orientiert sich meist nach der im Raum, 28, De legrichting is meestal afgestemd op de voomaamste lichtbron in de kamer, bijuoorbeeld een venster naar et terras. De elementen moeten in lengterichting tow. het

Die Elemente sollten léngs des einfallenden Lichtes verlegt werden. Die
konnen aber durch die ge betont werden. Kleine R: h h Verwendung von hellen Holzarten graBer.
Bei der schwimmenden Verlegung darf die Lange bzw. Breite des 2u verlegenden Bodens 10 m nicht berschreiten. Bei Verlegung ber 10 m Raumlange bzw. Raumbreite

Trockenreinigung:
Meistens i es ausreichend Ihr Parkett mit einem Mopp, Haarbesen oder Staubsauger trocken zu reinigen. Eine Feuchtreinigung konnen Sie natiilich jederzeit bzw. nach
Bedarf durchfihren

mvaHende licht gelegd worden. De proporties van de ruimte kunnen echter ook gea(tenmeerd worden door verandering van ¢ de \egnthlmg Kleine kamers ] ken door het

Droge reiniging: .

eenzwabber, stofzuiger droog schoon te maken. Vochtig reinigen kan desgewenst atijd.

missen Dehnungsprofile eingebaut werden. [ bound. Vochtige reiniging:
- d i h  Einbaukiichen, Holzofen, Aquarien oder Wasserbetten auf der Feuch"einigung; - Houd rekening met het beperkte uitzettingsgedrag wanneer er zware meubels, 20als inbouwkeukens, houtovens, aquaria of waterbedden op de d gelegde vl oJ( P t gF " €iniging HARO i |
S(hW‘mm"d verlegten Bodenfliche stehen. Wir empfehlen, die iqung lhver je nach nd Belastung, regelmabiq mit HARO Parkettreiiger clean & green natural n )
af bbb I : 0 1eeinatg e E - Letebijsmal gangenaid o, et paret ichtinggelegdword Regelmatlg onderhoud:
-, U-formic einzelnen Teiflich hend der Raumform mit [ durchaufiihy - BijT- L- of U-vormige dient de scheiding Il an het vertrek met, te worden fakken, athankelik van de gebruiksgraad, van tj tot td verzorgen met HARD intensive clean & green aqua ol Met regelmatig onderhoud met
Im gewevbhth/oﬁemllthen Bevelth empfeh\en wir die vnHﬂa(mge Verklebung. Forden Sie bitte unsere spezielle Verlegeanleitung zur vollflachigen Verklebung bei Ihrem P?elmaﬁlge Pﬂege' uitgevoerd. “W' { i d lange levensd
rkett nicht Die Pflege Ihrer gedlt ie, von Zeit 2u Zeit mit pflege clean & I durchfihren. Die regelmaBige Pflege I il i A i deals i { volledig verlij Parketmet 1 i f andarhand
Feuchtepriifung: " y ‘ voorvoledige g i shet derhoud
Der i} iberprift erden. Intensivpflege: Vochtmeting: metHARO inensive lean & green aqua o
amw 2,0 CMH{Masse) %; Calciumsulfat, Cz 5 CM-{Masse) % Weist Ihr natur gedltes Parkett starke Spuren der auf, empfiehit sich ei i mit HARO Basisreiniger clean & green intens und anschliefiende Ermoet f d s voor llatie. Dit dient te geb j (ChA- i Parket met slijtl .
1,8 CW-{Masse) % Calciumsulfat-, CalciumsulfatfieBestrich < 0.3 CM-{Masse) % Pflege mit HARO Intensivpflege clean & green aqua ol ‘ement-, Vioeib 0 CM-{massa) %; calciumsulfaat- vioeib 5 CM (massa) % arket met slijtiaag:
Beachten Se bitte die vovbemnenden Maﬂnahmen ar Vev\egung auf Fuﬂhodenhe\zung in dieser Verlegeanleitung bzw. auf unserer Homepage. Grundsétalch muss vor ~ N . ement, Vlogihy k< 1,8 CM-{massa) %; calciumsulfaat- vioeib (masse)% Droge reiniging:
ausgehindigt - vorlegen. :ark:tt mit Versiegelung: ;a o 4 ! sl vaming i deze ! i . oordeitl \ndelege\ hptgnmhgnavknrmium{w i, een bezem of
Y’ dank r nreinigung: ondertekende, Protocol voor het bewij (- door d . .
(’ aufF \ndgkceg:\st o et it einem Mopp, Haarb Staubsauger L 1 i 0 - Vochtige reiniging/Onderhoud:
Bei Vellegung auf FuBbodenheizung muss der Estrich nach DIN 18353 hergestellt sein. Beathlen SIE bitte vor der Verlegung, dass die FuSbodenheizung emspve(hend der o eg?en Oop vioerverwarmin Wij adviseren om regelmatig een vochtige schoonmaakbeurt met in water verdunde HARO parketreiniger clean & green natural uit te voeren, afhankeljk van de
DINEN 1264Teil 14 erstelt urde. Ein d Feuch ',"f:=¥=‘ Bij het eggen op v\newelwalmmg moet de esmkva\gens DIN 18353 aangelegd zijn. (ommleel vBor et leggen of de vioerverwarming volgens DIN EN 1264 deel 14 varyyiingsgraad.
Pflege: Mrenpeh ! afgmi fductafn g Intensieve reinigin
Eine ausfihrliche Anleitung zu Evsthehandlung und Unterhatspflege entnehmen Sie bitte der Pllegefbel fir Parkett mit edler baw. versegelter Oberflache, die Ihr |ntensiyreinigung: Onderhoud: Voor het verwijderen vangyavegv 9 i anuw
Fachhandler ir ie bereithalt nach der spy 1 9. Zur Beseltiqung groberer Kann eil it HARO Basiseinigerclean & green intens vorgenommmen werden. Nach Een gedetaileerde handleiding voor een eerste behandeling en latere onderhoudsbeurten vindt u in het Onderhoudshandboek voor parket met gealied of verzegeld met i i
jeder eine Pflege mit HARD inige | oppervlak, dat bij uw leverancier ter beschikking lit. Voor grootschaliger toepassingen in industriéle en openbare gebouwen informeert u bij uw contractant naar het

Parkett mit gedlt-gewachster oder natur gedlter Oberflache:

Raumkllmatlsche Bedingungen:

bijzondere onderhoudshoek.

Voorwaarden kamerklimaat:
Het waardebehoud van uw parketvioer alsmede het welzjn van de mens vereisen een gezond woonklimaat met ca. 40-60 % relatieve luchtvochtigheid bij een

liad hehandeld. liad I
Erstbehar:qull‘l‘rr? r(m't‘v?nth’\ll:ng: ok“n’ e ausgeli sbliche Einl Veegungist somit richtrorderich. Diese kannaberopionel g hves Parkets,aber auch fir hrp Nohnklima von ca. 40 60 % relativer i onca. Parket met g en met was of natuurg plaag van c2. 20 °C. Om d K tijdens het stookseizoen constant te houden bevelen wijhet gebruik van een luchtbevochtiger aan. Herdoor
erfol S o 20“( ideal. Um di hr i u halten, empfehlen wir ihnen den Einsat d d Eerste beh: d ling (nat lied): kan een te sterke uitdroging van het vioeroppervlak vermeden worden. Luchtbevochtigers moeten bij aanvang van het stookseizoen in gebruik genomen worden. Bij het
lgen, wenn Sie einen wollen oo . L e b erste benande! lng na uurgeo e - : p .
Erstbehandl it HARO Int P I & il 9 Begmndel Heizperiode in Betrieb zu nehmen. B normalen ist ‘ooperviak gelevert hetl dus et nodia. Deze kan i al onderschrjden van de normale luchtvochtigheidswaarden moet rekening gehouden worden met het ontstaan van Kleine voegen, die zich gewoonlik aan het einde van
andiung mi N enswp ege t ean green aqua ol mit diesichin der Regel nach der Heizpe hlieBen. i belast het weer sluiten.
gaat worden.
0 P .

Em(athe Anuu g Jer Boden ist nach 2 Stunden wnedev begehbar. Vor dem Auftrag von HARO Wie Sie Ihr Parkett zusitzlich schiitzen: Eerste handeling met HARO i (Iean & green aqua o|| Hoe uuw parket nég beter beschermt:

. Y i Zur Werterhaltung Ihres Bodens ist es vorteilhaft, unter Stuhl- und Tischbeinen Mobelgleiter aus Teflon (PTFE) und im Emgangsberench Fuabstreifer zu verwenden. RoHen o ) Devloerkan na2 uur weer ool Om te zorgen dat uw vioer lang mooi blift, adviseren wij onder stoel- en tafelpoten teflon (PTFE) beschermdoppen te plaatsen en bij de voordeur een deurmat te leggen.
Erstbehandlung mit naturaLin Oil: unter Sesseln und Biirostiihlen milssen der DIN 12529 entsprechen, es sind nur Belagsrollen Typ W (weich) zu verwenden. Al oil moethet i foor jj HARO basiseini 2 e Wielen onder stoelen en kantoorstoelen moeten voldoen aan DIN 12529; er magen alleen wielen met bekledingstype W (zacht) gebruikt worden. Voor onder zitmeubels en
naturalin Ol dringt tiefin das Holz ein und vev\e\ht‘ Boden eir pr hen Charakter. Die Oberflache st offenporig di wir o bevel
des Alltags Beim Aufrag von naturain Qi i i bentit, i beacht D\eTmtknungxze\t he(mgt(a usmnden Eerste oppe lakbehandeling met naturaLin 0|I: P
Wir empfehlen Ihnen in jedem Fal, in den ersten Tagen nach der Vev\egung den Boden schonend 2u behandeln und in den ersten zwei Wochen nach der Umwelt & E"tsorgung . dIEpIH et houtenverent e e ek izt Hetappeni i ingen. Bijhet L Alvalver 9 en het milieu:
nichtzuseffen, Aav b derke Ab;(hnﬂe on e Ha\zab{aH e s AW Nv e e e Vemvdnung)zu P i Verlegung 0 ht Na ongeveer 12uur i het d geval raden wijan de vioe n d 'G:ghellgt\i:v;\ss\eame ljm. Ga bij demontage van de vioer in omgekeerde volgorde als bij et leggen te werk. Houd u b de afvalverwerking aan nationale en lokale wet- en

0 it i ferte Telle mit brul 4 P 0 bk J
ind lokaler Geset Vorschriften. T 0324

(EN) General information

Measures to take before |nsta||at|on

o4 echnisch

Attention: Read thoroughly from beginning to end before installation!

In the first 8 days after installation:

Forholdsregler for legning:

Det er vigtigt, at hele vejledningen leeses omhyggeligt
igennem, for leegningen pabegyndes!

natural, Huis stark belastning af gulvet ikke kan undgs, anbefaler vi, at qulvet d pap eller bol Afdekningen bor imidlertd ike ligge pa qulvet

Donotopenth toinstalltion. insd be cosed nvith ing uis dur tholled Pklkeme mé fost abnes umiddelbatforTegringen. man sorgefor,at den uibned p
mewmtevmomhxRewmmendedvoomwndmonsfounstal\anonavelB"C(ﬁS”F] you go easy on your floor installation. Put offbringir y anddonot pets or rugs.Dust pca 18 Almindali
y and texture, g
dein theinstaled instll i the same time. No dla i instaled, Elosticand it cardooard, Please only coverthe floorfor Iy anbefalerviat bruge fe Efter zgning idende.  T@rrengering:
i Regularcleaning: fastisk 9 gulvizepp Normalt e tor rengoring af parketgulvet med moppe, hérkost eller stovsuger tlstreekkeligt. Du' fugtigt nir som helst eller efter behov.
Direction of installation: - Laggeretning: Fugtig renggrin,
The direction of aying normally depends on the main source of ight fall in the room, e, French windows. The boards should run parallel with the entering light for best D,ryfle%mn " d oft toaner Darmn le " J J fek i i Med Vedheho%andu!melageang lean& l
appearance. However, the proportions of the room can also be emphasised by skl seection ofthe direction in which your parquet s laid. L\ghl(u\ouvedwuodmake& Itsusullysuffcent tocleanyour parquet cry using  ust mop, oft broom or valgaf det ogsé muiigtat mé rumvirker J del dlengdntiv b po o leie:
sl rooms appeararger Withflating nstaltion i age arees over 10m (331t)n lengthorvith, joint must be alloved for. Apply Damp phdetlagte gul ke overside 10, i lzngdesklder egelmaessig pleje: " , )
rcorsipoirsadegnsonjon: dn oor dingtoh e using parquet HARO deaner I - at onsmul ' e somfek brendeovng ellrvandsenge, st paetuly, d u :
Pease haviou i mind fheavy obg i b ums or wter fi Reaul " ! derer y g
lhathasbeenﬂoa\mg\ymm\led egular care: - Tentierogsmallrums iv oleie:
Ensuve'ﬁm narrow hallwey refor your ding to wear and tear, by applying cl care. Regular HARO { - VedT: L-eller k d iforhold i Intgnsw Pleje' Hartydeligespor et . b loan & el
lgTLorshped e i i table pof i i feforyour iled prquet Tehenlolle g ofentgeoklranbefer v, t hle ke imes Reer o spci forlimning over helefladen h Paketmed g ; i P
Incommercial/publ dgl lease sk yourdealerforour i g | care: phimet ikkeegnetti mning over helefladen. Parket med lak
g e ki your el fow sgsf vearand ¢ 0biscdener folowed b teatmentvith HARO Fugtighedskontrol: arket med fal:
Moisture check: intensive cae clean & green aqua . i (CM-milezpparet]. Torrengering:
The subfloor must be checked in a workmanlike manner by using a suitable measuring instrument (CM meter) in order to verify compliance with the required fimit moisture Varnished t: l den gul ementgul, stob v < 2,0 CMH{vaegt) %; C b <05 Cm-vaegt) % Nmma\telmlvengar‘mgafpavketgu\vetmedmnppe‘hérkosteHevsmvsuqenilm&kkeligt
contentorbying the orcovering arnished parquet: ) d quinarme: Cementgul, stobtcementgul < 18 gt Calc <03Cmvgt) % gt Jol
Limit jthout underloo heating: Cememov foors <200 hydite castloors <05 Cm (weight% Dry cleaning: Vet opmzrksom pi der “Lagning pa gl i vores hjemmesice. nden gulvt egges, ol der g ig rengoring/pleje: A ) '
[t o foors< 180M “nhydite st foos 03 Ceihthh e ) ) Sbomo ) o enlceven Poiololfor e coblEot-Protolclh g Vianbefaler,atdua efter hvorsnavet quiete regemassigt medvand
Plese bsee the prepartry mesures wiich ou i oncur nes sie it “nstalaton ove Undrfoor Heatng’seconof hese Layng nstuctions Pior to : N L. | i ing:
installation, Preparatory Subflor Heat-Up Ph he client. Damp deﬁ“"‘glcare: Laegnlng pa gulvvarme: 1t DIN16353.Ved keaningen il ot DINEN 1264l -4 ogat et \II::tsgzlr‘kZ\ls‘llnuﬁur:ggkg\r;: foretages en intensiv rengaring af gulvoverfladen med HARD basistens clean & green intens Efer hver skl uivet plejes
floor
Installation over underfloor heating: . > it koordneringa i latre e blevet oprarmet, et er Kt zgnin. Endetal;evetveﬂedmngmvekwevexhcs(omand\even e HARO dean green et
When nstlingyour foroer nderoo eting, thescred mustb i naccordnce wit the German DIN 1653 standard.Befre youstrthe nsialltion,pese vy !ntenswe cl‘eanmg: st den e o b e ot 0 ot Pleje: Rumklimatiske forhold:
that the underfoor heat d it DINEN 1264 Prt -4and tht the proper prepareory heattp p 0 emove mejor sifing, you can use asic deaner clean & gree intense Every basc cleaning mustbe followed by a retmen it parquet deaner clan ’ el " e " 3 Forat ndgs skader p parketule, men ogsa!arDeves eget persoriie velbefindende r et mdekhma i a.40-60 % relati uffugtighed ved en rumtemperatur pa ca
nderfoor dgrennatual, Du e en i v e etnding o e otende e g for e e oleetndet o gt v somfis s i L R D T e
9 c||mat|¢¢ond|t|ons~ . N skal tages  brug i begyndel kommer ned under d 1 ma der pé dannelser. Disse fuger lukker sig
Gare totheloorCaeGide o heguideisaviable  Whats goodor peop he high-grade woods of prquet. 206875, ot 460 s obeplean o Parket med olie/voks-overflade eller naturoliebehandlet overflade: normaltgen eferfyingsperioden.
from your speciali public i for ial eeptheair humidi i humidfiertop thefloor. A humidifers F beh J|in9 ( liebehandlet): Hvordan du beskytter parketgulvet yderhgere,
Parquet floors with oiled/waxed surface or natural oiled surface: y " g ’ : o nder ‘ edindgan !
Initial treat t( tural oil d) efter onske, hvis du onsker at opbygge ekstra beskyttelse feks. ved stark belastning. 12529, der vimétteri polykarbonat.
Jitial treatment 'natural of'e ) ’ pelor Jed Yy doso How you can agedltlonally protect youTrﬂpa(rque}dﬂop?Fg. s el (h Forste behandling med HARO intensivpleje clean & greenaqua oil: Ml|j¢ og bortskaffelse:
i " ’ auty ofyour floor using Tefon fumture glides (PTFE) underchars and fumiture egs and doorts i entance, Chai castors Nem fortegangslee vha.2qua ol og gumappe Du kan g4 ph gulvet fter 2 timer.Inden brug af HARO intensivpl &g il skal qulvet d produter tllimningen. Nir gulvet skal fienes, bor du folge Lzgningsbeskrivelsen | omvendt reekkefolge. Bortskafflse sker int. nationale og lokale
youan orfyouexpectthefoor anduﬁcemHev(hawsmustwmp\yw\(hGevmanS\andald DIN12525 Use olylined ol o type W s, For sorit] bemmmmgmw
Initial treatment with HARO intensive care clean & green aqua oil: matsunderamchas ndofice s Forste behandling med naturaLin Ol: [ Vitager inger,derlytersig
: ' ‘ i e e e o o o o s s Dt P00 0 Ot e e e e O eyt b egen Dt g
p 99 P ing foarng st p P enenkelsiveplejemasinet pafring a naturLin O Overholdatid brugsanvisningere.Trretidn er p c. 12 timer Vi anbeflerunderale omstaencigheder o behandle
Initial treatment with naturaLin Oil: compliance with national and local laws and regulations. s i dadeath he 0 det de frer
naturalin O appearance The porescf hilath Subjectto modification in the interest o technical development.
andteah ol nstuctons Teiyngie s g 12w Heecommend it o st e | de forste 8 dage efter legningen: . )

foaronytolight inalation.Th foor

Remarques générales

Mesures a prendre avant la pose :

A lire impérativement en intégralité avant la pose !

Au cours des huit premiers j {ours suivant la pose.

Shubiletungegensande e vt gue ik ke vfacen i orat den i sonhed g pret med et
anbefle v i et raise, at du behandler it qu med forigtighd e frste 8 dageefezgninen:Skub s it mulit e tunge mable en over gulvet ogad
Vate med a bruge apper, v ki fens med e tovsuge el ost Ve behov kan u reageen gt rengoring me HARD paretengoringsmiddelcan & green

(FD Yleisié ohjeita

Toimenpiteet ennen asennusta‘

Huom! Lue ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

{ouvrr| la pose. Durant i étre adapté é alatempérature N pas déplacer dobjets lourds, ne pas recouvrir fa surface. Afin de préserver le plus longuement possible la beauté naturelle du parquet & finition huilée, nous vous Avaa paketit vasta hi nnust ik laudat noin 18°Cn
de pose denviron 18°C. recommandons instamment de traiter votre sol avec grande délicatesse les huit jours suivant la pose : dans la mesure du possible, ne déplacez as de meubles ou dautms a;ennuslampnulaan. "
P etleur objets lourds et évitez détendre des tapis. Les impuretés peuvent étre éliminées a laide de |'aspirateur ou du balai. S besoin, vou 4Un nettoyage mm:nu vy istami
structure. avec le nettoyant pour parquet HARO clean & green natural Si fon ne peut éviter de mettre le sol & rude épreuve au cours des premiers jours (emmé travaux), il i pakkauksesta. Tehdas ei hyviksy ioi tksen jalkeen. Tekstiil-ja elastiset |, hd
i sera possible de recouvrir le sol, avant [entretien de base et le moins longtemps possible, de carton ondulé ou de carton demhal\age Celui-ci sera retiré dés quil ne sera !amnnpaa"yslmnnpals!mava kokonaan. b fean& |
lus absolument
Sensde pose: ) ) - plsabiohmentnéesaie ) Asennussuunta: saannéllinen hoito:
Lusage veut urlaterrase.Les éléments général : mukaan. ; " 1 linen kistely HARO clean & 1
devraient étre posés parallélement a la lumiére incidente. En outre, par un choix judici de pose, il est possible de souligner les proportions de la piéce. Les pieces N t valinnalla voidaan myos korostaa asumnlan suhteeHlsla kakoa Vaa\eat puulajit saavat huoneen vaikuttamaan suuremmalta. Uivassa asennuksessa ei asennettavan lattian " inel
it parlemp i Dans e cas dea pose flottante,la oulalargeurdusol e doit pas dépasser 10m.Sila ettoyage a sec: . e ) SR shedien I i om.J Tom, R
pidceaplusde 10m de long, i i dedil il sufft d'utlser un balai a frang pl pour yag ‘parquet. Vous pouvez bien sir procéder a tout moment ou e i lisuus k " ita esi iti6, puL-uuni p
- Tenez compte du comportement de diatai en cas dinstallation de meubles lourds [p. ex, équipée,podle 3 bos aquaium ou it eau)surun parquet. €1 €2 debesoin dunnettoyege uide, - Teeasennuskapeiss kaymvamo\ssaamap\musswmaan Ik I3
1
ﬁona:\(. a delal Nettoyage humlde : ik l ina i Tavv;:t:essa dustelkea il té ohj ljimauk parkettiei sovellu imattavaksi
- VNS JES COlaIrs ELes pi S ' S s pr réguiiérement au nettoyage le nettoyant pour parquet HARO clean & green natural en fonction du degré de sal des Luisisa g austeny Parketti kasittelylla:
- Pour e deT,LouV il comient deséparer plation. o sollitations awxquells votre sol st soumis latizan. Kui ndist Y
Demandez nos nstruc T PP uivapuhdistus:
Totprquetavee Jéent éeen e Entretien régulier : Kosteustarkistus: . v w
. P Jon lasol Je produit I Lentretien an asennl
Contrdle du degré d’humidité : iqlira renouvelle l couch onaue duré huie Kosteuden rajaanvo i ementr, sementtivlu < 20 CM-{massa . keliumsulfaativalu < 05 C-{masse) % Kosteapuhdistus/Hoito:
I i ls d és (il ¢ o N N Kosteuden raja- a ementtr sememuva\udHCM Hmassa) % kalsiumsufaatti- ka\smmsulfaamva\wU}Cm {massa) % 1
Teneur imite en humidité sans chauffage au sol : Chapes en ciment, chapes fluide <2,0% CM-Masse ; chapk fate de calcium, chapes fuid Ifate d intensif : it i paalle on hunm\m(avam i tai ité koskevat ohjeet. Vi .
calcium < 0,5 % Ch-Masse S\vonepavquetavecﬁmuon huilée nature pvesen(edes(mteslesul(antd’unefurte Mlictation, nous vous n de fond avec le nettoyant de base h dellytyk ki i Tehopuhdlstus:
Teneur limite en humidité avec chauffage au sol : Chapes en ciment, chapes fluides en ciment < 1,8 % C-Masse ; chapes en sulfate de calcium, chapes fluides en sulfate e produit & il g . ot Mikli attia kerdé Kéytdssa vaikeaa lia, suorita tehopuhdistus HARO clean & green intens -peruspuhdistusaineella. Tamén jalkeen on pinta aina kisiteltévé HARO clean &
de calcium <0,3 % CM-Masse P PO Asennus Iattlalammltyksen paa"e ‘green natural -parketinpuhdistusaineela.
Prizro do prontd Japosesur ol chauf décrites dans ces nstructions d i | I Parquet avec vitrification : Latiaimmiysen yhteyess e valun noucattaa DIN 18353 Standari. Varmista ene asenust, et attimmityson asennety standarden DINEN 1264 osn 14 Huoneilma:
; § el oné o e domend: 3 caps ohjeet sat kauppizalt, uoneilma:
Conventpar Ry s fedomeurdorde. Neuo}'age asec: . L Miké on hyvaa ihmiselle on hyvaa myds parketille. Sopiva huoneilma on lampotilaitaan n. 20 °C ja suhteelinen kosteus n. 40 - 60 %. Jotta ilmankosteus séilyis tasaisena
Pose surun so| chauffant H Pour le plussouvent d utiser Pl HOI‘Q. . - N o etenkin lammityskaudella, suosittelemme iimankostuttimen Kéyttod. Sen avulla voidaan valttaé lattian arimmainen kuivuminen. Lammityslaitteet on otettava kayttoon
18353, Avant 2 pose, N humide/ ien: Tarkat Ja hoito-ohjeet (ydat ljytyjen ja t Pyyda § alussa. Jotte valtetaan puun kuivumista ja tista johtuvaa rakoilua, on suositeltavaa Kyt imankostuttimia heti lammityskauden alusta alkaen.
alano "“‘“‘1164pamen [ sich, st 3¢ é Qg lonst Jenetoyantpour paquet ARD an 1 il en fon sdesil ";"leiili”fe".mma|‘ﬂ5‘- i X . si . Limmityskauden paétytty iiden kiyto on lopetettava.
par g : e e
. Nettoyage |nten5|f ar.eftl.,jossa on o;ytt"y.va attu tai luonnondljytty pinta Parketin Ilsasu91aus. .
Entretien: -, o o » Pour e votesolnots vous de procéer n netog aecleetognt 0den Ensikasittely (luonnonlj nikinss onsuostetae i g atulen
Vous trouverez des insiuctions détallées S“E‘G premier tratement et les consignes générales dentretien dans notre quide dentrtien pour e parquet doté dune finfin green ntens, Apre de compléter fentretien avec e nettoyant pour pargy lean& l Perketiatat tomitetzen ana asumiskéytoon vamilla pmna\la varustettuna. Siks eritysia hoitotoimenpiteité ei asennuksen jalkeen valttamatts tarvita. Halutessasi voit N, ey fsaksiesim.
: public £ et humidité hoitoaineilla, lisasuojaa tai
Parquet avec finition huilée/cirée ou huilée nature : Pourla présenaion d vote prguet e pour assrer e biente \I (onwem develr au meinten dune humidé eativ de i denv. 405 60°% et dune température Ensikasittely HARO clean & green aqua oil -tehopuhdlstusameella' Tuotteen hévittaminen ympéristd huomioon ottaen: "
Premier traitement (ﬁnition huilée nature) : ambiante denv. 20°C. Pour maintenir, durant a péiode de ch .l taux dhumidit de i un deg £ nou dutliser un humidificateur helppo enscstely aqu il astl. Latila v kvl 2 tunin kasme\ysta Ennen HARO clean & |evittimist latta on Pyri kayttémaan limaamiseen vahapazstoisia tuotteita. Lattian purkaminen onnistuu parhaiten painvastaisessa jarjestyksessa kuin asentaminen. Havit tuote kansallisten ja

Les parquets sont toujours livrés avec une surface préte & lemploi. Un traitement supplémentaire n'est donc pas nécessaire aprés la pose. Vous pouvez choisir deffectuer ce
7 , defortessoll
traitement

Traitement initial avec le produit d’entretiel |n|ens|f HARO clean & green aqua 0|I :

dair. De cette maniére, vous pourtez éviter un desséchement ex(reme de VO(IE parquet. Ces humidificateurs d'air dowenl étre mis en marche au début de la période de
chauffage. Siles valeurs normales d humidité de Iai ne sont pas atteintes, on pourra Sattendre & la formation de petites fentes qui se referment en général aprés la période
de chauffage, dés que le cimat redevient normal,

C faire pour assurer la protection supplémentaire de votre parquet :

Traitement initial en toute s\mphcnea Vaide du produit dentretien ntensif HARO cl liere. Le sol peut étre & és 2 heures
environ. Bien nettoyer déj . Pour|

de base HARO clean & green intens.

Premier traitement avec naturaLm 0il :

naturaLin Ol péné iginel au sol. La surface & p du
quotidien. Une ponceuse dentretien munodlsque est reqise pour Iapplication de naturaLin Oil. Veuilez respecter les conse\\s d’apphtalmn Le temps de ;e(hage seleved

Pour préserver votre sol, nous vous recommandons de placer des patins en téflon (PTFE) sous les chaises et pieds de table et un pailasson dans I'entrée. Les roulettes
des fauteuls et chaises de bureaux doivent étre conformes & la norme DIN 12529 spécifiant |'emploi de roulettes & gaitures de type W (doux) uniquement. Les tapis de
p X

Respect de I'environnement et mise au rebut :
VelHel a utlser des colles 3 faible émission. Procédez au démontage du sol dans le sens inverse de la pose. La mise au rebut doit seffectuer conformément aux lois et
national,

environ 12 heures. Nou
apres e traitement nitial.

‘de ménager [a surface s pr jours suivant |a pose et de ne pa pendant les dew éres semaines

@ Informaciones generales

Medidas preventivas anteriores a la instalacion:
Los paquetes slo deben abrise directamente atesde l nstalacon, Durate o meses d invien,los lementos  nstlar deben adaptarse, ensu emble orginal sin

abrir a la temperatura de instalacion de tnos 18°C.
I te: Antes de broceder a a instalaci

g
0324 Sous réserve de modifications techniques.

iLeer atenta e integramente antes de proceder a la instalacion!

En los primeros 8 dias desrués de la colocacion:
Noarate et pesado, n cubta I superice.Para que s mantenga e mucho tempo I el ntual dlpatguet con suprce cetacs pemmos

Ensikasittely naturaLin -6ljylla:
naturalin -Bljy tunkeutuu syvélle puun sisaan lkonaon. Pint
i i K T2tuntia

K ik
Ja kulunut

Asentamista seuraavien 8 paivén aikana:

Ala siira raskaita kalusteita lattialla alaka peité sita matoilla. Jotta dljytyn parketin luonnollinen kauneus sailisi mahdollisimman pitkaén, on tarkes kasitella lattiaa 8
ensimmaisena paivana asennuksen jalkeen hellavaraisesti: Ala tyonna raskaita kalusteita lattialla alaké peité sité matoilla. Roskat voi imuroida tai harjata rikkaharjalla
it % | davil

ja kestaa hyvin arjen kuormituksen. naturaLin Oilin levitykseen

E(nnoscl przed przystapieniem do ukfadania parkietu:
Packi maina otvieta¢ dopiero bezposvedmo praed pzystapieniem do ukadania. W miesiacach zimowych panele w zamietym, onygineinym opakovaniu ey
przystosowat

p la uz del dia que fos e Jibres de falte i ibles asi fory Para dealfombras.L irar 0 barer. Si s necesari fimpi himed prod l d ennaturl Wazne: Przed pvzystqpumrm do nklndnma pnvklm sprawdzic elementy w Swietle dziennym z uwagi na widoczne wady lub uszkodzenia oraz kolor i strukture. W
conseguir i il declasificaciy feir i i ias cajas al mismo tiempo. No. de HARQ. Si no es evitable un alto esfuerzo del suel da cubrir s suel tonaj 6n ondulado por corto tiempo. Sin embargo, wlo dejar la cubierta celu uzyskania vownom:emrga obrazu na ufozonej pnmerzchm zaleca sie jednoczesne ukladanie z kilku paczek, Po fozeniu roszczenia reklamacyjne tego typu sq
deberdn elir de [ sobre el suelo durante el tiempo que esto sea necesario. wykluczone,
Direccién de instalacién: Limpieza de conservacion: Kierunek ukfadania:

o fene e de e e . venar Lo s b tendesealo o dealegue e | jczescej o I odla it jeszczeni, . okno aasone. P Kiernk
emva Lasproporcones de recito tambi pueden acentuase memame ura apopchdecin e b direccinde i, s apicacnde modes s ampen impieza en seco: ) ) . ) ) d . Proporg i praez recany wybor Kierunku ukadania, Mak a wydaja sie astosonania asnych
visuemente los espacios pequefio.En os casosde nstalacon f debe excederos 101m, En s casos de nstalcion con ongitudes I Naturamente unalimpieza i jaiadopodlozadhugos b zerokost i iacat 10m W dugoid
speoress O mdeinpreresenasediadtn enhimedo siempre quelo desee oeanecesaro fub 10m profie dyltacyne

paikallisten lakien ja maaraysten mukaisesti,
4

Przed przystapieniem do uktadania nalezy koniecznie doktadnie
przeczytac cala instrukcje!
W pierwszych 8 dniach po polozeniu nalezy przestrzega nastepujacych zalecen.

N\  pzESLaC nie przykrywac poy erz rhm

18 dniach

jetkich przedmiotow wy izrezygnow:

iu nale
2 dywanuw , Zibudzenia mezna usunqc 2 pomoqadhuzac A Yoty e Jeﬂ apsaeriors oo ponec otk oty o HARO

Parketteiniger podlgijestrieulrion j Iubtektur flsta.Pykryce
pozostawic jak jest
Czyszczenie zwykte:

Czyszczenie na sucho:
Z requly wystarcza czyszczenie parkietu na sucho przy uzyciu mopa, szczotki z wiosiem lub odkurzacza. Czyszczenie wilgotng szmatka moina oczywiscie wykonac zawsze
wrazie potrzeby.

limitada i se coloca mobilro pesado sob fie dei p.¢j.cocines modulares homos e e, Limpieza en humed Czyszczenie na mokro:
acaiosoanisdeagie. ) e deb e — Recomendamosrealiza regulamente a impieza en himedo del parquet con el producto para impieza de HARO parquet clean & green natura,dependiendo delgrado kuchenne Kominki akvira czy 62ka wodne. Waaleino
- Pesar desucedad y deluso. . .
- nel deT Lodel, 6 i delloct tzandolos ) Wprzypadku amieszcze w szl ltery T L lub U 23 pomc odpoviedric prfl ey podzieic podog a pedyncze povierche stoourie do kzahe - Regularna pielegnacja:
sitems de erfls apropiade. Cuidado regular: pomieszczeni, di 2 X odi ¢ dczasud d Jeand
) i Jencoldo de tod ol fistibu i I d Ustd puede relzar el cidado de su supeficetatad a acete de vez en cuando,seqin su utizacion, con e acetede cuidado’ fean & green aqua o de HARQ. W poni \publi(znych za\etamypuyk\ejamepavk\etu 1 cale powierzchn, Speqan instruk uiadania 2 pryKlfaniem a cale powiezchiaqua . Regulma pilegnga Stodkiem i ivplege dean & il od h jerach jech
dalasuperie £ b ecuado para encolratoda | cuidado regular con el acite de uidado ntensvo clean & green aqua il proporciona unarenovacion d f capa rotectoray gaantza una frgavida Gt del parquet i i e nadaje i do raykl j . okt uythowaniaoraz trwalost parkietu dejowanego.
bado l aceit . .
Verificacion de la humedad: conaabaipdacee. Sprawdzenle wilgotnosci: Pielegnacja intensywna:
demed M. Cuidado intensivo: Podlozeile d i M, Jeil I o parkec Ine Sady 2viyda, dka HARO Basiteiniger clean &
Contenico mégimo de humedad sin calefacén de suel: Soado ce cemento,solado de cemento autonivelante < 20 Ch{mass) % soldo de sufato clico, soedo bad ded ‘ i i jadorbsicoeand deHAROyun ament, 200N mase) wapnia<05 CM (mase) HARD nensipflegecean& I
autonivelante de sulfato calcico < 0,5 Ch-{masa) % p | producto dei i lean& Wartos¢: il ment, <18CM [masa) %; M (masa) % N . T
Conteridomarno d hunedd o clefcin b i S ce cemento, oo de cemento utonvente 18 s s desuito i s9odo  paren ot con barnizadio: P prysapeni o, Ukadris podogi s oquenaiu podogy: sz wona Ssomn moi prgotovacz, o 2 staronkomi vy PaYKiet  lakierowaniem:
autonvelant desulfto ciico <03 CHHmasa) % q : W insrucj uladaia podég ub praedstavionymi na sz stonie temetone, Zasahicao praez rozpoczeciem ukadaia i musi zosta preeloony prez Czyszczenie na sucho:
b s e O i lacén cbre calefacion ot suelo e il . deinstalacénobi - R eciodonte PO Ao N
égina web, Bésicamente, antes de proceder a la instalacidn se debe contar con e\:r ol el depr del solado" debi entregado :U‘ o ] e se“‘)" ba de i d :i:ﬂ:m a:mg .vc unaogrzamap > : Ak cweq\lfy . Kro/piel :
I dente. ! zyszczenie na mokro/pielegnacja:
:mvetche;v\e " bre la calefaccion d | Limpiezaent edo/(mdado, Pry ukladaniu na ogrzewariu podlogowym pusadzh musi e wykonana zgodmeznmma DIN 16353, Przed uogeniem zwrdct uwig, ay og podiogore by Y’ mokro/pie'egnacja: " &
nstalacion sobre la calefaccion de suelo: H i mpi doseqin el grado de sucidad con el poducto paraimpiez i I de HARO disel 1364, 14, instalatorow. Szzzgflona L
At s e clcion e e, sl e et it N 65, e ol e 981 ng reumere " otrymatupredsaniclahandiovego, Czyszczenie intensywne: )
calefaccion por DINEN 1264 partes 1-4)y calentad I i dk
Soceuntobfomatioealadoascomerioepecaato. ’ Limpieza intensa: Pielegnacja: Pokaid : e o .3 ‘
Cuidad Paelni b el desustel | deHARD.Después Dol s oy ez lonsna g e s u\u\cemfuvmatwnqdla pariet o poierchn oleowarej b abezieczone] powioky Warun ki K "
uidado: oo deb et | padk oty poprsi zne p zenia:
En el manual de conservacion para parquet con superficie al aceite o barnizada que su distribuidor pone a su disposicion, encontrara las instrucciones detalladas para el .. . hand\uwegouspeqa\nqmsuukqgubsmg\ ' 3taktedla g ucia, korzystny jest klimat o wzglednej wilgotnosci powietrza ok. 40-60 % przy temperaturze ok. 20°
tratamiento nicil ¢l cidado hatitual de su paquet, Para  2pliccin en zonas comercialesfpiblices,slce  su istibuidor ofcial s instrucciones de conservacisn~ Conlicioness ambientales: Parkiet ierzchni oleij el i lub olej . . (W(e\u\mzymamawﬂgulnosmpowwem"NlmWlom‘&mlegﬂ‘meWSEIONGQVZGWGYN lecamy uaywanie naviacza poietza. Zapobiega o elstremalnen
especiales. Para conservar el valor el parquet y también para su bienestar personal, el cima ideal en el inteior de [a casa debe registar una humedad relativa de are del 40 - 60 % arkiet o powierzchni olej ) ) lu ) ] ju y
. . . apvoxlmadamemeyunatempeva\maamblentedeapmx 0T Puestoqueesta humedadle\atwaesdma\ deman\enevdmame \a\empovada deusude\aoa\e(amnn Obrébka (nla . Ina) 3 li regul i m.
Parquet con acabado al aceite/cera o al aceite natural: ondeun uridfedr bty hd i o — Tk dodation pook ik
- N inicial (aceite " bt danosl caco, ologerer e i heponts ":v" I:a:(ysq m\al(mnezpmem nia qotong o uythu i tkone] powok o oten i st it wymagane T dodations powloke moinajedrk—— Jak mogg Panstwo dodatkowo chroni¢ parkiet:
Jos i oy | L it lefacco korzystne jest h
o e nentarg,  d2ceacn Pierwsza konserwacja za pomoca intensywnie pielegnujacego olejku HARO Intensivpflege " Rolki pod fotelami lub krzestami biurowymi musza spelniac norme DIN 12529, Nalezy stosowa( tylko w\k\zokladzmq typu W (miekkie). Jako podidadke pod fotele

Tratamiento inicial con el aceite de cuidado intensivo clean & green aqua oil de HARO:
Trtaint ricl sencll medrte nuestopoduco e i tensia can & renaqu o y uesta mopa HARO E sl puedevohera pisr pasadasl hors.

Para proteger su parquet aun me)or'

Para conservar

de entrada. Los lOd\HOS baJo las stasy swllones deben corresponder alo i mpues\n enlas novmas DIN 12529; sdlo deben emp\earse rodillos de upo W (suaves). Otra buena
nuestra marca.

1 las 2o

de clean & green

biésicocean & greenintens de HARO.

Tratamiento inicial con naturaLin Oil:

El aceite naturalin O penetra profundamente en la madera y confiere al pavimento. La supt | poro abierto y resiste a la perfeccion el
desgaste provocado por el uso diario. Para aplicar naturalin Oil, se necesita una puhdova monodisco. Observe las indicaciones de uso EI uempn de secado es de aprox. 12
horas. En todos los casos, le recomendamos tratar el suelo con sumo cuidado en los pr dias tras su instalacion y no enjaby

asutratamiento inicil.

£

Precauzioni da adottare prima della posa

Medio ambientey Eliminaciéqlde residuos:

las leyes locales y nacionales correspondientes.,
0324

Leggere assolutamente le istruzioni con attenzione e fino in fondo
prima della posa del pavimento!

Nei primi 8 giorni dopo la posa:

o del dadi

clean & green aqua oil:
Pty sposh penvsz sz poacSocka o s Popodocie ot hdié o upyie 2 odan Pred e Sk ey gutorie

krzesa biurowe zalecamy maty poliweglanowe.

oczysic ic

Pierwsza konserwacja przy uzyciu oleju naturaLin Oil:
0k mtuaLn O ik goko cenno | naf pododae piewoty charake, Fovierchia maatrepoy et vyglhono odora a ezl b i
codziennego, Ol konieczna jest as schniecia

wynosiok 12 odain.Zleca e ievszychriach taktowae osraanie w envszych dwech tygodriach o i j

@ Splosni napotki

Ukrepi pred polaganjem:
hael kiog 18°C.

Evnd, teln . " e

Pray wyborze suby ,k\qqqchnalezyzwvéoc'\;wagg,abystowwac’pwduktyomskiqemisp‘Przydemon\aiupodhogmajlepwejpos\gpowa(’wkoleinoscwodwmmeido
Mmontau 6 ¢zgodniez przepisami ikeouymi

034 miany icanym zasteton

Navodila pred za¢etkom polaganja nujno pozorno in v celoti
preberite!

Ciséenje za vzdrzevanje:

non coprire il p to ed evitare di trascinarvi oggett pesanti, Per conservare il il a lungo possibile la bellezza parquet con finitura oliata, i Suho g .
ad una temperatura di posa di a. 18°C. il pavir I d dopola posa: b ibilmente di darred: pe Pomembno: Pred polaganjem pri dnevni svetlobi elemente pmeme glede prepumnvmh nnpak ali poxkodb ter tudi n/mavo barvo in strukturo. Za enkomeno uho "s‘e"]e . b " Vi dalahko ivedete adar kol
i e del pot difetivisbil la inalmente.L 0 li pa.In caso dinecessits, & possibileeff lizia a unido conil parquet HARO clean [ Esjpatt 2 olcz opatei
truttura, Al fie di lare del pavi & consigli dogh jenti jdivers, Gii - & I Jiamo di copri Lasciare Vlano &iséenje:
menigidostso died lacopervasi N Smer polaganja: Priporocamo, da e i jenost ko st talno pove RO o l
Direzione di posa: a di manutenzione: Smer polagana dgi npnoknaterae B ol vdol padoce seob mkto  Rednanega:
I d ipende dall dill inc ades.la finestra del i longitudinalg Puli sspvemowzbwosmen polaganja tudi poudanmo Marusw prostoise 2o vecj,¢e uporabi Heji lesa. Pri pl I koradit predpisane i éinlahk d oby déasad d flege clean& I.Red
allaluce incidente. Sfruttando abilmente a scel diposa i p h \epmpomom del Io<a\e ocali plrcolw guadagnano mgmndezza ulizia a secco . . dolzne i zneda Um[edr\\ ina o a vec kot 10 m, je treb iti g floge gk o Tagit o o e S b \
i hiar. Con 3 bosa b dol P generalmente & suffciente pulire a secco il parquet con una scopa a frange, a setole o un aspirapolvere. Ovviamente & possibile eseguire una pulizia ad umido in qualsiasi i o stoiio taski kogi notran ot ot peina v, akvar livodne postlle
reh 0m e Futiizzo diorofli i il momento 0a seconda delle necessit. 'V ozkih hodikih bodite ved: polagan, Intenzivna nega:
- Sesul darred: comeade: il forni alegna, Lava gio con acqua; i rk T,LahH i delj i Ce 50 na vasem naravno naoljenem parketu vidni motn sledovi obremenitve, je priporodlj ciicenje s sted: iger clean & green intens, ki mu
de\Iwmwtatocomponamemodlespansmne. SR \luronsig%modi eseguite [a pulizia a umido del vostro pavimento periodicamente in elazione l grado di sporco e alfusur, uiizzando il detergente per parquet HARO Ce polagate brnodjhpr liploskyi Od vaalca pridob leplenje po ceiploski Paret s
P el naol dllsforma delfambi deangreennatul HHopera PINEIEN Parket - lak:
Inaree rommemah/pubbllrhe <onswghamo Tincolaggioslfnersuperfie. Richidere e noste stuzion i posa spmah per incollaggio sulfntera superfice al proprio Manutenzmne perlodlca. grevfrla“]e vlaznosti: ) ' Suho ¢iéenje:
rivenditore. Il parquet con b d\ tanto in tanto, a seconda del calpestio, con il prodotto HARO Manutenzione intensiva clean & green aqua oil vk L Coment- ihtekoé < 20 CM- iy 5 ChHmass) M k Nzdrz .
Lamanutennonev o\aremn HARO Manmenzmne i d a0ua owlconwmedu lotrato p del pi lunga d Wejna s 3 b strin teKoc < 2,0 Cl-{masa) % kalcijev H okro i en je/Vzdrzevanje:
Controllo dell'umidita: iyl genag ¢ e sebnotge il nen, tekoé ¢ | 8CH{mas % v sl it <03 s jelVzdrZevanje: " . .
b delsotofordod " . Ml caburo dical L . i teh navodiih z2 pol i ih 22 polagani o ki s na voljo na na spletisrani. Naceloma j treba pred polaganjem imefi podpisan
Tenore di umidita fimi ld: ldanadi di <20 CM (massa)ft; ca\danadwso\ﬁmdwca\cm ca\danaﬂal\ame M‘anutenzm‘ne lntenswad 4 i . y b D JProtokol ihalk I bloge" - zrocivam ik del, ;I'e;\eljltoc nje: o et s HIRO B i -
disoffato di cal 5 CM (massa) i umidita fimit ld ld Se il vostro parquet oliato natur presenta evidenti tracce di usura, é consigliabile una pulizia di base con il detergente i base HARO dlean & green intens e successiva v o 7) slvanevanemomewumazame lahko izvedete redno mtenzwno Giscenje povrsine tal s sredstvom sisreiniger clean & green intens. Po vsakem osnovnem
saltod ko <05 Ql msss Tenoe it gt p- ‘ snslabe urz & ¢ Poloitev na talno ogrevanje: s e S e grcante
so todicaldo, caldana otante disofato di alcio <03 CM (massafe : by v " A e .
s ¥ Il i I it prima della . Pnpo\agamuna izdelen v 18353, Pred alije bilo sKladus N . -
p otocoloper one el aldansoteecito d U del Parquet con verniciatura: DINEN 1264 del 1-4i i bloge. Podrobna navodik i Klimatski pogoji prostora:
N L P N N . Za ohranitev vrednosti vasega parketa, pa tudi za vase dobro pocute, je idealna bivalna Kiima s pribl. 40-60 % relativne zracne viage ob prostorski temperaturi pribl. 20°.
Posa su riscaldamento a pavimento Vzdrz_evan# 3 . o X o . Prdus v agrelem obdouchante korstantnostopiovoge k2 ko 2k Nat i preprcte sk stste tal Naprae 2 et zvaka e
In s di osa s iscadament  paviment, | maseto dee st ezt i conforitsala nona DN 16353, rima el posa s e sceldamento & Podrobnefia navoa 22 prechocho obdelavo i nego 22 vadrievane njdet v priotniku 22 nego pareta  noleno . zaiiteno poving, K j  razpolagopr vadem o Cevagav Iahk pojay manjh Spran},
pavimento ia tato costruito n base ai requist della norma DIN EN 1264 Parte 1-4 Ii 3 di parquet lean& | ‘obdobju ponovno zaprejo.
P N . . o . .
Richiedere \ewstmu?mdenagha‘ea\pmpno rivenditore Parket z naoljeno in p ali ljeno p Kako svoj parket dodatno zasitite:
Manluter z!one: ! Prva obdelava (naravno naoljena povr§ina): i) ahyﬁ:\jame( \?ednns(i ta{ je kan:;nz, c’; ng‘aolgzes ;;?\av inhr‘nizte \m&i[k'm\m ;ﬁd}oikek\zl (eﬂo;va [C’TFE], ﬂi vllx(n?u o’:ial ummbUs{g predpvaini}(f Ko\lesm pod _nas\an];‘i\ in
Per parquet del ld b I prodottol lzia i Patketna h se vedno dobavio s povino, primemo za bivanje. Dodatna nega po polaganju zato i potrebna, ahko pa o po el izvedete, e Zelte vzpostavt dodatno  PISMIKim stoimorajoustezatstandardu 7 uporaiae lhko e blozen klesc Typ W (mehkol Kot podago zasedeen pisamife stle pporotamo obloge

: ! ) rancaallop: . i
Parquet con finitura oliata-cerata o oliata naturale:
Primo trattamento (oliato naturale):

ropio fendi izato.Per

e se vol " d diel I

Primo trattamento con HARO Manutenzione intensiva clean & Preen aqua oil:

Un modo semplice di esequire il primo trattamento con HARO Manutenzione intensiva clean & green aqua oil e scopa famellare. l pavimento & di nuovo calpestabile dopo
2 ore. Prima di applicare HARO Manutenzione intensiva clean & green aqua oil, pulie  fondo il pavimento togliendo ogni traccia di polvere. Per la pulizia consigliamo il
detergente di base HARO clean & green intens.

Primo trattamento con naturaLin Oil:

parquet
ni climatiche ambientali:

per il mantenimento del parquet, ma anche per il proprio benessere personale, lideale & un clima con umidita atmosferica relativa del 40-60% circa ad una temperatura
ambiente di ca. 20°C. Per mantenere questo livello di umidita atmosferica particolarmente durante il periodo di utilizzo del riscaldamento, si consiglia limpiego di un
umidificatore per evitare lessiccazione eccessiva del pavimento. Gli umidificatori debbono essere messi in funzione allinizio del periodo di utiizzo del riscaldamento.

2asito, npr. pri motnih obremenitvah

Prva H pflege clean & green aqua oil:
Prva nega s sredstvom aqua ofl i cistinikom tal. Tia 5o ¢ez 2 uri spet pohodna. Pred nanosom sredstva HARO Intensivpflege clean & green aqua ol je treba talno povrsino
g

em naturaLin Oil:

hdal . I

Prehod hdal.

Come proteggere ulteriormente il proprio parquet:
bell teflon \be di tavol; e sedi dii Lerotelle di poltrone
e sed\e gwevoh devono essere mnhnm ala norma DIN WZSZB unhzzave esclusivamente rotele rivestite del modello W (morbide). Un altro suggerimento & quello di usare

tueli frontidel joniquoti Ambiente e gestione dei . y ‘ .

Per applicazione del prod il lucid d ioni per [uso. | &dica. 12 ore.In ogni caso, nei primi b ) . g P e posa
donol amoditrttrel el dinon Bvarl con detarsivinelcorso del i Per g

S " . [z2) Conriserva divariazi dovuteallo v g

O6wume ykasaHus

lMepepn yknapKoil BHUMaTeNbHO 03HAKOMbTECh € LAHHbIM
pyKosoacTsom!

natuvaun Qil pmdre qloboko v les in tlom L‘Hﬂjﬁ zelo pvvohnen ‘macaj, Powrsina i e ndpne pore in je odporna na obremenitve vsakdana Pi nanosu \zde\ka naluvalm Oil
urVsekakor pa

\ prwh 8dneh po polaganju.

ice,das

vu]mu dneh jid nosti po njih

jteted prEprog.
Umazanijo lahko posesate i pometete. Po pnﬂehw Iahko zvedete v ¢ msteme H sredstvnm HARO Pavkettrenmgel clean & gveen atual.Ce e i moino izogniti tezki
obremenityi,koristi, da , kot je potrebno.

@ Vseobecné pokyny

izpolikarbonata.

Okolge in odstranjevanje:
Pri uporabi lepil pazite na izdelke brez emisij. Pri razstavljanju tal je najbolSe, ce postopate v obratnem vrstnem redu kot pri polaganju. Odstranjevanje poteka skladno z
nacionalnimi in lokalnimi zakoni in predpisi.

p

Pied pokladkou bezpodmine¢né dukladné a

kompletné proctéte!

MogroToBKa K yknapke: PYACBOLCTRE 10 SCTYaTa. Epein SSCarth COCRTAE TpUENIITens 12.3co. Nt pecoewEe s epssie ot TOCTE Tagt FRTenes GCTopoio OPatrem pred pokladkou: podiahy.Pokud se velkému namhan podiahy zamezit neds, doporuéujeme i krétkodob pfikrjt karténowjm papirem neb Takovto ochenns visia by
i i dkou. Behem zimnich mésict by mely byt prvky uréené k v Inim balen, aby se jentak dlouho, jak

28010 TeNnepaTyp YK oK. 18°C. B TeueHue nepBbix 8 AHell nocne yKknapKu: p"znusobwly\ev‘me mkladam @i o Udrujici csténi:

sl He nepeggraiite TAKenbie MDEZNETH, He HakpHBalTe NOBEKHOCTS NoMa. YToBbi Kak HOXHO f0MbILE CODaHTb. KaTYPATEHYID KDACOTY apKeTa ¢ epry A |
) TIOBEPHHOCTB, YBEIITENHO PeXoMeHye B TeseHie epasix 8 el IoCte yKnanKi 0GpaLLATLCA € NOTOM MDEAETSHO aKKYPATHO: 10 BOSMOKHOC iire no rozvrde nasu'ChO- . L .
Hemymmusnpenmw ‘MeBeni i He YKNafbIBaiiTe KOBP. 3arpASHEHIA OXHO nogMecTH. TH MOKHO NPOBECTH PrY tohotodruhu. ¢ vidy, popf. podle potfeby.

yK"aAKa; D/CTBa ANA 04HCTKA napkera HARD dlean & green natural Ec DY3KH Ha 110N ABAAKOTCA Hew30eXHBIMM, TO PEKOMEHIYETCA Ha KOpoTKoe BpevA Smér poklédky:
Hanpagnexyie yknajki onpenenAerca & BonblumcTae cnysaes 0 Hanpitiep, OKHaMH Teppachl yknaggaros 3 ) fidi véts hlavniho svétl napt.oknem \elasy Pwkybymelyby\pok\adany mde\nek dopadajicimu svétlu. P P Ihk jicino pripravku HARO clean & green natural na devéné podlahy roziedéného
HaTDaBTEHH TPOAHKEILLETO 8 ToMeLiekie CaeTa. C ADYTOM CTOpOHS, YWeei Hefong PerynsapHas ouncrKa: 5 16 Uplorouc polidy . oty
TIOMELEHHA KaKYTCA Gonee NPOCTOPHEIMI NH NPHMEHEHMH caemmx nopoa Apesecutbl, Mpit nnaaiowiei yknagke AvHa i mmpwua YKNQfbIBAEMOr0 Nona He JOKHA m. Pii pokladani vtsi délky popi 5wkym|smosn vice nelem semusepzzbudova‘dwlata profiy. PR .
npessians 10w Ec Cyxan y6opka: i i ek P a péce: .

- ECTW a non, ynoKeHksiit nTagaioLh Ciocobo, ycrauawaaum TRXebe MPEIMeTsl 064X0%2, HanpHMED BCTpaBaeMble KyXHH, ADOBAHIE e, akBapHyel Wil KaK Npasino, AOCTaTouHo MPOU3BECTH CYXyko WCTKY NZpKeTa BEPEBO4HOM LUETKOH, BOTOCSHOM LUeTKOf Wi Nsnecocon. Braxyio YGOPKY MOXHO NpOBORHTS NOCTORHO k devo, ok Cas od dasu, podie stupné naménén, misete oleovany povch oetit ntenzvni ofetjcm prostediem HARO clean & green aqua ol Pravidelnou pét s pouitim

BOTIAHbIE KDOBATH, YUHTbIBAINTE OTP2HIYEHHOR PACTAXEHIE, WM NpH HeofxogumocTH. ich podélny |pvmuam intenzivniho oselmﬁtﬂm prostiedku HARO clean & green aqua oil se p br po rstvy, a tak zajistte dlouhou Zivotnost drevéné podlahy s
- Tonpise i yGopKa' T, LneboU g Y dicich o dany tvar mistno olejovou povrchovou pravou.
crensl act 0 Gophe - Joploéne eoen, . "

e Aol A7 padrp: Y Ho Qoph B o0 o7 enei o fopeynorac BEDEHHOTD B ORE CPEACTB A OYHCTIN V pmmys\ovyrha veie nygr\yp::rmach dopomcu jeme Iepem po celé p\ose Vyzadejte si u Vaseho smiuvniho partnera nds speciaini navod na celopl pen. Parkety s Inte nio vini: o o o
8 iy Snpocie, kit y oo 1P HARO Cland et et tiagr vl MU LA !
noHacr Mapkerc i i i kel PerynsipHblil yxop: Kontrola vihkosti:

. Bzasm{ma(m o Har i}:w R 53 TOMOM € pONGCTHO/ e xuamm MO TEBIGLINECK! OYUECTTAT € NOWILSD HERCTSS 1 ITEHCIHOTD i aHAKO Voodost ¢ Hidchp M. Parkety s uzaviracim natérem:

Mposepka BnaxHoctu: Py ion po iy PO YL Mk CPRCTE A Yok jobssh vhkost é i j poté et otér < ZOCM(hmota]%poterka\cmmsulfa\ teut ksl < 05 Yk mote) 6 v
Torosto n : i Bkut otér < 1,8 - hmota) % potr <030Htmows  CiSténi nasucho:

TpaiidHoe 3Hadeie BIaXHOCTH W0BHBI oA < 2,0 % Maccs! kapbiuga Kanbus; Cynsg PO Provedte, prosim, pripravna opatieni plo Pokladku na podlahave topen’* popsanav‘omm Navodu na mk\adku, popf. na nasi domovské strénce. V zasadé je nutné pred jidla i
mBaro-ansupessi aniaHoi Gecuoanui non < 5% ) . . e e WnTeHcmBHbIil yxop: poklédkou ziskat podepsany, Protokol o zralosti potéru” ~tento poskytuje zadavatel. hko/ogetovani:

1A N070BC ¥ 3 Cynboaro- i H
abipes, fyn.,q,m.m.,wemHWW Gecuoni 07 <030% y Eg’;::;Y:fuf::‘:ﬁ:';;g:gu‘;?;;;;fﬂ‘(’;j““ sospelicra, Tac PeRcTs2 03 HARO dean & gree ntens ¢ Pokladka na podlahove topem' ) ) » ) ) i doporu i pioraku HARD clean & green naturl nadieviné podaty aedéného
107 C NOROPEBOM. Hearopsie WHCTDYKLH NpHBEAEHS 8 A2HHOM AOKyMeTe, 2 6onee noApoHylo 0 DIN18353. Poe  dbete, prosim,nato,aby byl p DINEN 1264 East
umtopmaum Bbl cuoxere nonyuuts na came namew KOMNaHH, B OCHOBHOM D21 YKIZAKOH AOMKe CyLIECTBOBaTb Nogmicasstlporokon oforpesa ana ssicwoasws [1aPKET € MOKPbITUEM: 14 -ak je mﬁha dklad)
Secuogsoro or, g s Cyxas y6opka: é¢, et providet tenzni iten s poitin z3kadnho istiho prostiedku HARD cean & green ntens. o kedém
yKHaAKa Hanony ¢ 060FPGBOMI KaK Nagiuno, 40 TH CyXYI0 YHCTHY Napk Podvqbpy’ n@vod kpvvm’mu_aéelien!a nésledné ud@é podlahy najdete v ph’lu(’tg pro dievéné pod\ahyspgyvchem oigli;ny’m a\ejem{b uzayi(ac(m nitérem. Piitucka je k éetiujiciho pri 0 clean& | na devéné
Mpi yKnage B nomewien  o6orpesaemein nonow GecuioBHbif on HeoBxomuuo noaroToBHTs cornacko DIN 18353, Mepey, ynaskoit NposepsTe, 4706l oTonHTENbHaA [} ] i fi 2 vefejr k luvnih i i Kli
naxHan y6opKa/yxos: Lo O | | ima mistnos
chcre oy G toTgres o Csgapry INEN 264, T 1= 1 10Ce BTG CToNoB O Corracio Tefossi g enpoctey Bsasummw\m[yygnewp Jhoh fopry tonac BEDEHHOTD B ORE CPEACTB A OYCTIN Dievéna podlaha s ol k povrchem nebo s povrchovou Pro zachovini hodaty Vad etaké oV e i ca 060 el ot vechgi oo lep\ute @
NPORABLA NAMATKY C NOAPOGHbIMM YKa3aHHANH. P YOOPKY v PR i 7 7 b d $ho obdob & i
napketa HARO clean & green natural. PrIrOanm °|e]em: 20°C K udrzent vibkosti na konstantni i 2vihéovace vaduchu. Ta jysuseni
yon: . Ve e e L. Y . . podlahy. Vnsno]e ul:ene ke 2vihéovani vzduthu Je nutno uvést do provozu na 3 poC itku (opneho obdob\ Vpnpade nedodrzeni nom\a\mth hodnot vihkosti wduthu (nizka
TlogpobHbie WHCTDYKLH N MEPSHSHOMY 1 MPOGAZKTHHECKOMY YXOBY HAXORATCA B PYKOBORCTBE 10 YXORY 32 NAPKETOM C MACTAHbI WTH nOKpBITHE, MnteHcusHan “““K?I: . AR dend FrV"! osetreni (povr(hova uprava P"!o_d!“m °IeJem’: i " pétuzaviou.
KOTOpGE MOKHO TOTyuIT Y BaLERo npojaLa. i KTagKe o B NPOAEROACTBeHSICELECTBeRHSX NOWELIHSX 32NpoCiTe Y Baler napriepa o forosapy 77 Y b ¢ lPoBecTH THY NOBEPS “’::;”":’;’r“'w 182 o uopa HARO dean &green etné Y ! ¢ 0 et P i ochrana Vasi parketove podlahy
CTEUIBTEHOE PYROBORCTED 0Oy 32 M0N0, Prvotni pr HARO clean & green aqua oil: Kzathnvam(wa\ehodnoly\las\ pod icle anohy teflonu (PTFE) umistt ohotk i
TMapKeT ¢ MacnAHO-BOCKOBBIM NN MACNAHBIM NOKPbITUEM Knumatuueckme ycnosus B nometyeHun Jednoduchy zpsob péce s pous fedk i p Kancelskjmi i musiodpovidat o DIN 12529, erd s pouit ke typu W (mékk).Jako podlodky pro kel 2 kancelisé e doponuujeme podlay
. WneanbHbivit TH 10708, 2 Takike A B T8I ABNAIOTCA BIAKHOCTD i lean & green aqua oil e tfeba povvch podlahy tédné vycwsm od pvachu] Pro zakladni d pouzwmstwcw prostiedek lean &g

TMepBnyHbIil yXop (MacnsaHoe NOKpbITHE): 803G 0K 40-60% 1 20°C , 0COBeHHOBTOT active " TN |
lapKeTHble NOTbI BCEIRa NOCTABMAKTCA C FOTOBBI K SKCAYaTALIMA MOKpTHeN. [lonomkiTenias oBpabora nocre ykaagki e TpeByeTca. B MOXere BANONHITo ee N bl pexovedayen Bam npiobpectin ymwsxy nnw YBNaKiieHIR BO3AYXa. 310 NO3B0MT Ba w36exaTs UDESNEPHOTO BHICXaHIA NapKera. YBNaXHITEN BO3AXa Creayer Vi vt ey i 1 . Od“ana ZIVO‘nl'hQP!'OS"e,dI a |l!(Ylda¢¢¢ o »
KenaHio, 3wy, i BKTI0YATH C Havanon BIAKHOCTH B3 Pl HaveHIA P LUBOB, KOTOPHI Pocatecni osetreni olejem naturalin: Pfi pouivan lepidel dbejte na vybér nizkoemisnich produktd. Pfi demontai podlahy je nejvhodnéii postupovat v obréceném porad oproti poklédce. Likvidace se provédi

Mepi o6p ¢
green aqua oil:
Tpocrof nepaiit o3 npH nowoLLM cpegcTa aqua ow\ u um(mmem canderki, B TeseHie NpAMEDHO fBYX 4acOB XoMuTb N0 o6paboraHkomy nony He PRIOHEHZYETCR
T oA (o7 nbinw). na

cpepcTBa AnsA uHTeHcBHoro yxopa HARO clean &

S e o

MNepBuyHas o6pabotka macnom naturaLin Oil:
Macno naturain Oil rny6oKo npoHAKaeT B fepeso it NpHIaeT nony BAY CTapoit ADeBeckkti. BHEWHAA NOBEPXHOCTb MeMeHTOB NapKeTa NOKPHITa Nopaui i ofnagaer
CTOMKOCTBIO K EXEAHeBHOMY U3HOCY. [ Hakecek cpecrea naturalin Oil HeoBxopuma 0ZHORHCKOBaA Maluka AR YXona 3a nonow, (Cobniogaiite HCTpYKUMA B

KaK NpaBino, CHoBa

Kak AOMNONHUTENbHO 3aLNTUTb NapKeT:
[Ins nojepXaH¥A B COXDaHHOCTH Baluero nona pexoMeHAYeTCA K HOXKau CTONOB U CTYbeB MpUKNEHTs TednoHoBbie Haknagk Ana webenw (PTFE), a Takxe nocrenuts 8
DO et KOBDIAK, 4TObl BITWPaTb FpA3b C 06yBH. PoMMKIA KpeCen W KOHTODCKIX CTyMbes OMKHbI 0TBevatb Tpe6oBarman DIN 12529, fonyckaerca npienexite Tonbko

Olej naturalin proniké hiuboko do dfeva a vraci tak podlaze pivodni charakter. Povrch mi oteviené pdry a je schopen odolat kazdodennimu zatizen. Pfi nanasent oleje
naturalin Ol je tfeba pouit jednokotoucovy osetfujici stroj. Dodraujte, prosim, pokyny k pouit. Doba schnuti cini cca 12 hodin. V kazdém pripadé Vém doporucujeme
ol pen) houtirechpapotaeénm oietiennannepoughat i

Prvnich 8 dni po pokladce: X

kryvejt pnmzen

nokpbiThsM THna W Bravec KOHTOPCKAX C

3awura oKpyxaloeil cpefibl 1 yTUAM3aLmA:
ﬂﬂ)’l NPUKNeHBAHUA M(NDHDZW!IE KneAllve Marepiansl C MAHAMANbHbIM YPOBHEM BbiAENEHNA BPEAHbIX BELLECTB. ﬂpM BEMOHTaXe HanonbHOro NOKPLITUA ﬂEﬂUBYWE B
0324 M '] if, 06yCn0BAEHHb) TEXHHKN.

dle, bt
s e abvste s bodshou o ch 8 & Pokud é

zdné koberce. Necistoty miZete vysét nebo zamést, V pfipadé potfeby miete provést cisténi namokro s oetiujicim pnplavkem HAR dlean & green natural na dievéné

podle piislusnjch nérodnich i mistnich zakoni a predpist.
0324 Technické zmény zavislé na vjvojizistévaji vyhrazeny.

Verlegerichtung: von rechts nach links.

@Y Direction of installation: right to left.

Sens de pose : de droite vers la gauche.

&S Direccién de instalacién: de derecha a izquierda.
@D Direzione di posa di destra a sinistra.

YknajKa: cnpasa Haneso.

Parkett
Parquet

Verlege- und Pflegeanleitung
@ Laying and Care Instructions

Instructions de pose et d'entretien

@ Instrucciones de instalacion y mantenimiento

@D Istruzioni per la posa e la manutenzione

PYKOBOACTBO MO HAaCTUJIKe cneynanbHoe

<

BOQCD
O o

At
=

I PYKOBOJCTBO MO TEXHUYECKOMY yXOay

5G Fold Down

P iinge

DY

PEFC’

PEFC04-31.0558

Leichte und schnelle Verlegung ohne Leim
@V Fast and easy installation without glue

Pose rapide et simple sans colle

Lingsseitig winkeln, stirnseitig absenken
und einrasten

&N Engage in the long side angle, lower at the short
side and lock in place

Emboiter sur la longueur, abaisser a I’about et
enclencher

Formstabiles, passgenaues Mehrschichtparkett,
mehrmalige Renovierung moglich

& Multi-layer parquet is dimensionally stable, has a
perfect fit, and can be renovated

Parquet multicouche, stabilité dimensionnelle et
précision d’assemblage, rénovation répétée

Wohnfertige Oberfléche, widerstandsfihig
und pflegeleicht

@D Surface finished, hard-wearing and easy to clean

Surface vitrifiée, ultra-résistante et facile a nettoyer

Fiir FuBbodenheizung geeignet
@ Suitable for use over underfloor heating

Adapté au montage sur chauffage au sol

locking system

Germany

@& Instalacién facil y rapida sin cola
(@D Posa facile e rapida senza colla

Jlerkas u GbicTpas ycTaHoBKa 6e3 Knes

Encuadrar en sentido longitudinal, asentar en la
parte frontal y encajar

@D Inserire inclinato sul lato lungo, abbassare sul lato
corto e far scattare l‘incastro

JnemeHT crubaeTcs No NPOO/LHOI CTOPOHE,
OMnycKaeTcA ¢ Topua v BBOAUTCA B Na3

Parquet de varias capas, de forma estable y ajuste
preciso; renovacion continua

(@D Parquet multistrato resistente alla deformazione e
preciso negli incastri,

consente ripetuti rinnovi

DOpPMOYCTONYMBOCTb, TOYHOCTL NPUTOHKM,
BO3MOMHOCT MHOTOKPATHbIX

Superficie barnizada, resistente y de facil mantencion
(@D Subito calpestabile, resistente e di facile manutenzione

M3HoCOCTOiIKas 1 Nerkas Ans yxoaa noBepxHoCTb,
roToBas ANA YCTaHOBKM B XMUNbIX NOMeLeHUAX

Adecuado sobre calefaccién de suelo
(@D Adatto per riscaldamento a pavimento

MpeaHasHayeH Ans Nonos ¢ 06orpesom

q

CE DoP 114

NDS 08-821

EN 14342:2013
NBO0765, NB0766

UK.,
cA

UK DoP 114

NDS 08-821

BS EN 14342:2013
NB0321

Bodenbelag fir den trockenen Innenbereich /
Revétement de sol pour les intérieurs secs
3-Schicht-Parkett / Parquet 3-plis
EN 13489:2017

Floor covering for internal use under dry conditions

3-layer-parquet
EN 13489:2017

Techn. Anderungen und Irrtum vorbehalten

Gesamtdicke / Thickness / Epaisseur 1:181:; 12 mm 1(a|;nFn)1 13,5 mm Sllzn:ni]T
Warmeleitfahigkeit / Thermal conductivity / 0,174 0,117 0,172 | 0,119 + 0,050
Conductivité thermique W/(mK)

Mindest-Dichte / Minimum Density / Densité minimale 500 kg/m?®
Brandverhalten / Reaction to fire / Réaction au feu Dy - s1

Emission von Formaldehyd / Emission of formaldehyde / Emission de formaldéhyde E1

Gehalt an PCP / Content of PCP / Contenu du PCP < 5x10°"

Abgabe anderer gefahrlicher Stoffe / Emission of other dangerous substances /
Dégagement d'autres matiéres dangereuses

NPD

Gleitwiderstand / Slip resistance / Résistance au glissement

NPD

Dauerhaftigkeitsklasse / Durability class / Classe de Durabilité (EN 350)

Klasse 5/ Class 5 / Classe 5

Produced under License of WO 97/47843 and Valinge Innovation AB

Verpackungsinhalt: siehe Etikett
@Y Contents of carton: see label

Contenu du carton : voir étiquette

@& Contenido del embalaje: véase la etiqueta
@D Contenuto della confezione: vedere |‘etichetta

CopiepaHue ynaKoBKuM: CM. coaepxaHne
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Verlegeanleitung Installation Instructions
Unbedingt vor der Verlegung sorgfaltigund A ion: Read th ghly from k Alire impérati en intégralité avant
vollsténdig durchlesen! to end before installation! lapose!

Verlegewerkzeug: Schlagklotz,
Abstandskeile, Bleistift, Sage, evtl.
Entriegelungshilfe.

Allgemeine Hinweise siehe Riickseite.

Grundsétzlich ist bei Estrichen und bei
Verlegung auf FuBbodenheizung eine
0,2 mm starke PE-Folie auszulegen.
Diese soll im StoBbereich 30 cm
(iberlappen. AnschlieBend die Folie im
Wandbereich hochziehen und nach der
Sockelleistenmontage an der Oberkante
abtrennen.

Zur Trittschallddmmung und zum
Ausgleich kleiner Unebenheiten

wird eine 2 mm dicke Komfort-
Démmunterlage biindig ausgerollt.
Geeignete Ddmmunterlagen finden

Sie in unserem Zubehdrangebot.
Bitumenpappe eignet sich nicht zur
Trittschalldémmung. Parkettboden mit
aufkaschierter Da lage ist fiir
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Instructions de pose Instrucciones para lainstalacion Istruzioni per la posa

Installation tools: tapping block, wedges,
pencil, saw, and maybe the unlocking
help system.

Please turn over to general
information.

Always use 0.2 mm thick PE film as an
underlay when laying your floor over
floor screed or underfloor heating. This
should overlap in the 30 cm impact area.
Extend underlay up all walls. After having
installed the skirtings cut underlay at the
upper edge of the skirtings.

For sound insulation and to smooth out
slight irregularities of the subfloor, unroll
2 mm thick luxury insulation layer. Our
range of accessories also offers suitable
insulation underlays. Asphalt-bitumen
feltis not suitable for sound insulation.
Parquet with integrated insulation
layer is not suitable for glue-down

eine volllflachige Verklebung nicht
geeignet.

Profil Langsseite

e s . !

Federseite / Nutseite

In der rechten Raumecke beginnend,
werden die Elemente mit der
Federseite zur Wand verlegt und mit
Abstandskeilen oder Abstandhaltern
fixiert (Dehnungsabstand zur Wand 10
--15mm).

Die weiteren Elemente der ersten
Reihe sind an den Kopfenden von oben
in die vorherige Diele einzuklicken.
Durch kurzen Druck auf den Querstof3
rastet das Element im angrenzenden
Element ein. Hierbei ist auf eine

exakte Flucht der Elemente zu achten.
Das letzte Element der ersten Reihe
wird unter Beriicksichtigung des
Dehnungsabstandes von 10 -- 15 mm zur
Wand zugeschnitten und eingefiigt.

Mit dem Reststiick der ersten Reihe wird
in der néchsten Reihe wieder begonnen
(stirnseitiger Versatz von mindestens

50 cm). Dadurch wird der Verschnitt
erheblich reduziert. Die weitere Verlegung
erfolgt elementweise. Dazu werden die
Elemente zuerst ldngsseitig mit leichtem
Druck in die Verbindung eingedreht.

Bei Bedarf mit Schlagklotz leicht
nachklopfen.

AnschlieBend wird das Element stirnseitig
abgesenkt. Beachten Sie hierbei, dass

das Element stirnseitig biindig an das
zuvor verlegte Element anstoBt. Durch
kurzen Druck auf den Quersto rastet das
Element ein.

Profil Stirnseite

Verriegelung

Die Elemente der letzten Reihe werden

an der Langsseite unter Berticksichtigung
eines Dehnungsabstandes von 10--15 mm
zugeschnitten und eingepasst.

Fiir aus dem Boden herausragende
Heizungsrohre werden in die Elemente
Offnungen (GréRe abhangig vom
jeweiligen Heizungsrohr und unter
Berlicksichtigung des erforderlichen
Dehnungsabstands) gebohrt und geségt.

Zur Einhaltung des Dehnungsabstandes
muss bei Tirlibergangen stets ein
geeignetes Profilsystem eingesetzt
werden. Dies gilt auch, wenn im
angrenzenden Raum der gleiche Boden
verlegt werden soll. In diesem Fall ist

fiir die Einhaltung der Dehnungsfuge
ein Ubergangsprofil einzusetzen. In der
Schiene ist ein Dehnungsabstand von ca.
5 mm einzuhalten. Grundsétzlich miissen
Holztiirstocke in Parkettelementdicke
mit einer Feinsage abgeschnitten
werden, damit das Parkett eine
Dehnungsmaglichkeit hat.

Nach der Verlegung unbedingt die

Abstandskeile entfernen. Sockelleisten
(mit und ohne Clip-System montierbar)
werden an der Wand befestigt - fertig.

Entriegelung Top Connect:

Die Elemente kdnnen parallel
auseinandergeschoben werden.

Profile long side

Tongue side / Groove side

Starting in the right-hand corner of the
room, align the boards of the first row
with the tongue side parallel to the wall,
and fix them in place with wall spacers
or plastic spacers as you proceed (always
keep an expansion gap of 10-- 15 mm
(3/8,-1/2, ) around perimeter).

The remaining boards of the first row
must be clicked in from above at the head
ends into the previous boards. Pressure
applied briefly to the side joint clicks in
the board into the adjacent board. It is
important to ensure that the first row is
straight and exactly parallel to the wall.
Cut the last board of the first row to size,
leaving an expansion gap of 10- 15 mm
(3/8,-1/2,)) between the board and wall.
Fitin the board and lay it flat.

The next row is started with the leftover
piece of the first row (short side offset

of at least 50 cm). This considerably
reduces waste. The rest of the installation
is performed board-by-board. First, the
boards are angled into the previous row
along the long side by applying a small
amount of force.

Tap edge gently with tapping block, if
necessary.

The board is then lowered in on the short
side. Ensure here that the board is flush
at the short side with the previously laid
board. Pressure applied briefly to the side
joint clicks in the board.

Short side profile

Interlocking

Cut to size and fit in the boards of the last
row. Leave a gap of 10 to 15 mm between
the boards and wall.

If radiator pipes protrude from the floor,
drill and saw a cutout into the board (the
size of the cutout depends on the radiator
pipe and the required expansion space).

In doorways, mount a suitable moulding
system to ensure the necessary expansion
space. This also applies if the same floor

is to be laid in the adjoining room. In this
case, a transition moulding should be
used for covering the required expansion
gap. Leave an expansion space of approx.
5 mm between the board and the base of
the moulding. As a rule, a fine saw must
be used to cut a gap the thickness of a
board in wooden door frames to allow the
parquet to expand.

Be sure to remove all distance spacers
once all boards are laid. Fasten skirtings
(with or without clip system) to the walls
--that'sit.

Unlocking of Top Connect:

The boards can be pushed out from one
another parallel.

Outils de pose : cale de frappe, cale
biseautée, crayon, scie, et éventuellement
systeme de déverrouillage.

Voir au verso les infi
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Leggere assolutamente le istruzioni con

iLeer atenta e integ antes de
proceder a la instalacion!

Herramientes para la instalacion: Taco
para golpear, cufas distanciadoras,
lapiz, sierra y, en determinados casos,
dispositivo de desbloqueo.

eneral al dorso.

générales.

Sur les chapes neuves et lors d"une

pose sur un sol chauffant, une feuille de
polyéthyléne de 0,2 mm d"épaisseur doit
toujours étre posée . Les raccords des
feuilles doivent se chevaucher sur environ
30 cm. Relever la feuille sur le mur et la
couper, apres le montage des plinthes, sur
|'aréte supérieure de ces derniéres.

Pour l'isolation phonique et Iégalisation
des petites aspérités, il convient de
dérouler jusqu‘aux bords une sous-couche
acoustique confort de 2 mm d'épaisseur.
D'autres sous-couches isolantes adaptées
sont également disponibles parmi notre
gamme d'accessoires. Le carton bitumé ne
se préte pas a l'isolation phonique. Tout
parquet avec une sous-couche isolante

llée n'est pas compatible avec
une pose collée en plein.

Profil sur longueur

Coté languette / coté rainure

Pour commencer, poser les premiers
éléments au coin droit de la piéce avec
lalanguette coté mur et fixer a l'aide de
cales biseautées en PE ou d'écarteurs
(respecter un jeu de dilatation de 10a 15
mm par rapport au mur).

Les autres lames de la premiére rangée
doivent étre encliquetées par le haut

au niveau des extrémités dans la lame
précédente. En appuyant légérement sur
le chant transversal, la lame s’enclenche
dans la lame voisine. Veillez a respecter un
alignement exact des lames. La derniére
lame de la premiére rangée est coupée

en respectant le jeu de dilatation de 10 a
15 mm par rapport au mur et emboitée.

La deuxiéme rangée peut étre
commencée avec le reste de la premiere
rangée (décalage des joints en bout
d’élément d‘au moins 50 cm). Ainsi on
évite trop de chutes. Poser les autres
lames les unes aprés les autres. Pour ce
faire, les lames sont d‘abord emboitées
sur la longueur sous | ‘effet d‘une légére
pression exercée dans la liaison.

Si nécessaire, taper doucement avec la
cale de frappe.

La lame est abaissée a |'about. Veillez

a cet égard que la lame soit glissée sur
Iabout aux abords de |"aréte de la lame
posée précédemment. En appuyant
légerement sur le chant transversal, la
lame s’enclenche.

Profil sur Iabout

Verouillage

Couper les grands cotés des éléments
de la derniére rangée en tenant compte
du jeu de dilatation de 10 15 mm et
les emboiter.

Découper et percer des ouvertures pour
les tuyaux de chauffage sortant du sol
(selon la taille des tuyaux et sans oublier le
jeu de dilatation).

Pour maintenir le jeu de dilatation aux
seuils des portes, un profil d"adaptation
sera vissé sur le support. Procéder de la
méme maniére pour la pose, continue,,
dans une piéce contigué. Dans ce cas, un
joint de dilatation est nécessaire, il sera
masqué avec un profil de méme-niveau.
Un jeu de dilatation d"environ 5 mm sera
respecté dans le profil. Le bas du montant
de la porte doit étre coupé avec une scie
fine a hauteur de |"épaisseur de |'élément
pour que le parquet puisse se dilater sous
le montant.

Une fois la pose terminée, il est impératif
d’enlever les cales. Visser les plinthes (avec
ou sans systeme a clips) - C'est terminé !

Déverrouillage Top Connect:

les lames peuvent étre glissées en
paralléle.

- ¢

Es necesario extender una lémina de

PE de 0,2 mm de grosor en el caso de
morteros o al efectuarse la instalacion
sobre calefaccion de suelo, debiendo
solaparse 30 cm en la zona de unién. A
continuacion, levantar la membrana por la
pared y, tras la instalacion de los zocalos,
cortarla a rés con el borde superior

de éstos.

Como base insonorizante y para atenuar
pequenas irregularidades en el suelo, se
utilizza una base insonorizante de confort
de 2 mm de espesor. Podra encontrar
bases insonorizantes apropriadas

en nuestro listado de accesorios. El

cartén asfaltico no es apto como base
insonorizante. El parquet con base
insonorizante laminada no es adecuado
para encolar a toda la superficie.

Perfillado longitudinal

del pavimento!

Attrezzatura per la posa: battitore,
distanziatori, matita, sega, eventualmente
strumento di shloccaggio.

Per le informazioni generali vedere
atergo.

Essenzialmente, sulla caldane e in caso
di posa con riscaldamento a pavimento
@ necessario utilizzare un foglio di
polietilene dello spessore di 0,2 mm

e sovrapporlo di 30 cm nell'area di
giunzione. Successivamente il foglio va
sollevato lungo la parete e tagliato lungo
il bordo superiore dopo il montaggio del
battiscopa.

Per isolare rumori da calpestio

per compensare piccole asperita
srotolare a livello un pannello comfort
fonoassorbente spessa 2 mm. Nella
nostra gamma di accessori potete

trovare varie tipologie di basi isolanti. Il
cartone bitumato non € adatto per isolare
rumori da calpestio. Il parquet con il
materassino incorporato non é idoneo
per la posa incollata.

Profilo lato lungo

efino in fondo prima della posa

108491 Haro ParkettTCNaturaLin - RU - 12.03.2024

WHcrpykuws no yknagke

Mepen
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Leginstructies

b € JaHHbIM py TBOM

VHCTpyMeHT AnA HaCTUNKW: yaapHaa KonoaKa,
pacnopHble KNMHbA, kapaHAaaLl, nina,
VHCTPYMEHT ANA pacLiennieHna.

061yye yKasaHWA CM. Ha 06paTHOI
cTopoHe.

B cnyuae 6e3L0BHbIX CTAXeK 1 Npn

YKnajike Ha 06orpeBaemblil Non cneayet
BCerfja NOKNaAbIBaTb NONM3TUNEHOBYIO
NEHKY TONLMHOY 0,2 MM. B 30He CTbIKOB
BHaX/IECT MNEHKY J0MKeH COCTABAATD 30 CM.
Yno)eHHyI0 NNeHKy CreflyeT NOATAHYTH BBEPX
BO3/Ie CTEHbI 11 NOC/IE MOHTaXa NANHTYCa
0TPe3aTh BbICTYMaloWWi Kpail.

[InA M30nALMM OT yAaPHOTO LyMa W ANA

CTNaX1BaHUA HEBONbLINX HEPOBHOCTEN
A Han

nogknaaka Komfort TonwyuHoin 2 Mm.

NPe/CTaBNEHbI B HALLEM aCCOPTUMEHTe
BCMOMOraTe/lbHbIX MaTepuancs. buTymHblil
KapTOH HenpuroeH AnA U3onaLumn
yAapHoro wyma. MapkeT ¢ HakneeHHoi

pUroA

ANA CNNOLWHON HAKNENKN.

MpodunbnpogonbHas CTopoHa

lengiieta / ranura

Comenzando por la esquina derecha de

la habitacion, los elementos con el lado
de lalengiieta se colocan hacia la pared

y se fijan con cunias distanciadoras o
distanciadores (distancia de dilatacion con
respecto a la pared de 10-- 15 mm).

Los demas elementos de la primera fila se
ensamblan desde arriba en la lama previa
por los extremos del cabezal. Presionando
brevemente sobre la junta transversal,

el elemento se encaja en el elemento de
al lado. Asegurese de que los elementos
estén perfectamente alineados. El Gltimo
elemento de la primera fila se corta
considerando la distancia de dilatacion
de 10a 15 mm con respecto a la pared, y
entonces se ensambla.

Con la pieza sobrante de la primera fila
se vuelve a empezar en la siguiente fila
(desplazamiento frontal de al menos

50 cm). Gracias a esto se reducen
considerablemente los desperdicios. La
instalacion se realiza ahora elemento
por elemento. Primero se introducen los
elementos lateralmente ejerciendo una
ligera presion en la union.

En caso necesario, repasar suavemente
con un taco para golpear.

A continuacion el elemento se baja por
el frente. A este respecto, asegurese de
que el elemento tope a ras por el frente
con el elemento instalado previamente.
Presionando brevemente en la junta
transversal, el elemento se encaja.

Perfil frontal

Enclavamiento

Las lamas de la ltima fila se deben cortar
y ajustar longitudinalmente teniendo en
cuenta que se ha de dejar una distancia
de dilatacion de 102 15 mm.

Para los tubos de calefaccion salientes del
suelo, son talatradas y cortadas aberturas
en los elementos (tamafo en funcion

del respectivo tubo de radiador y bajo
consideracion de la distancia de dilatacion
requerida).

Afin de guardar la distancia hacia los
bordes, debe ser instalado un sistema

de perfil en transiciones de puerta. Al
efectuar una instalacion, continua, a un
recinto lindante, se requiere una juntura
de separacion. Esta debe ser dotado de
un perfil de transicion. El carril debe ser
guardada una distancia de dilatacion de
5 mm. Basicamente deben ser cortados
marcos de puerta de madera al grosar de
los elementos empleando una sierra fina, a
fin de que el parquet pueda dilatarse.

Retirar las cufias distaneiadoras tras la
instalacion del suelo. Fijar los zécalos

(con sistema Clip-System o sin él) a la

pared y..listo.

Desbloqueo Top Connect:

pueden separarse desplazandolos en
paralelo.

Lato maschio/lato femmina

Partendo dall'angolo destro del locale,
posare gli elementi con il lato della molla
verso la parete e fissarli con distanziatori o
distanziali (distanza di dilatazione verso la
parete di 10-15 mm).

Gli altri elementi della prima riga vanno
incastrati dall'alto con le estremita

della tavola nella tavola precedente.
Premendo brevemente sul giunto
orizzontale, I'elemento scatta in posizione
nell'elemento adiacente. Occorre prestare
attenzione all'esatto allineamento degli
elementi. Tagliare e inserire I'ultimo
elemento della prima fila, considerando
una distanza di dilatazione di 10 - 15 mm
verso la parete.

Ricominciare con la fila successiva
utilizzando il pezzo rimanente della
prima fila (elementi sfalsati di almeno

50 cm). In questo modo si riducono
notevolmente gli scarti. Proseguire con
la posa elemento per elemento. A questo
scopo, con una lieve pressione, ruotare
prima longitudinalmente gli elementi nel
collegamento.

In caso di necessita, battere leggermente
con |'apposito legno.

Successivamente |'elemento viene
abbassato sul lato corto. Accertarsi che
I'elemento si accosti con il lato anteriore
alivello con I'elemento posato in
precedenza. Premendo brevemente sul
giunto orizzontale, l'elemento scatta in
posizione.

Profilo lato corto

Fissaggio

Tagliare ed adattare gli elementi
dell'ultima fila sul lato lungo tendendo
conto di una distanza di dilatazione di
10--15 mm.

Per la condutture del riscaldamento
che spuntano del pavimento, trapanare
i segare aperture negli elementi
(dimensioni in relazione allo rispettivo
tubo di riscaldamento e tenendo conto
della distanza di dilatazione necessaria).

Per rispettare la distanza di dilatazione,
inserire sempre un sistema di profili
adeguato nei passaggi delle porte. Questo
vale anche se nell'area adiacente deve
essere posato |o stesso pavimento. In
questo caso, per mantenere il giunto di
dilatazione occorre impiegare un profilo
di giunzione. Nella guida mantenere una
distanza di dilatazione di circa 5 mm. In
linea di massima, si devono tagliare con
una sega fine i piani delle porte in legno
nello spessore degli elementi, per far si che
il parquet abbia la possibilita di dilatarsi.

Dopo lo posa togliere assolutamente
i cunei distanziali. Fissare alla parete

i battiscopa (montabili con o senza il
sistema Clip). Fatto!

Sbloccaggio Top Connect:

gli elementi si possono separare gli uni
dagli altri spingendoli parallelamente in
5enso opposto.

lpebeHb/na3

HauuHas c npaBoro yrna KomHarbl,
NeMeHTbI YKNajibIBaloTCA rPeGHEM K CTeHe 1
UKCMPYIOTCA PACMIOPHBIMY KMHBAMY NN
[VICTaHLMOHHO NPOKNaaKoit (paccTosHe
[0 CTeHbI 1A KOMNEHCALIN PacluMpeHia
10-15 mm).

Crepyiolivie 3neMeHTbI NepBoro pafa
3alLeNKMBaloTCA CBEPXY Ha TOpLiaX B
npeabiayulyio aocky. Mocne Gbictporo
HaXaTiiA Ha NoNepeyHblli CTbIK 3NeMeHT
BXOAUT B 3aLieNNIEHIe CO CMEXHBIM
anemeHTOM. [Tpy 3Tom Heobxoanmo obpallats
BHVMaHMe Ha TOYHYI0 COOCHOCTb 3MIEMEHTOB.
TocnepHuiA SneMeHT NepBoro PAAa AoNKeH
6biTb OTPe3aH TaK, YTOGbI MEXAY HIM 1
CTEHOI 0CTaBaNCA pacUMpUTeNbHbIiA WoB 10~
15 MM, 1 BCTaBNEH B CMEXHbIN MeMeHT.

OcTaBUIaACA YaCTb NEPBOTO PAAA CTYKUT
Havanom cneaylolLiero pAaa (cMeleHmne
CTOPLIOBOW CTOPOHbI He MeHee 50 cm).
bnaropaps 3ToMy CylL|€CTBEHHO YMeHbLIAETCA
KOMYECTBO OTXOAI0B. [lanee BbiMONHAETCA
YKNajika OTAENbHbIX 371eMeHTOB. [l 3Toro
37IeMeHTbI CHaYana BCTaBAAKOTCA NPOAONLHON
CTOPOHOI! C IOMOLLbIO N1ETKOTO HaXATHA C
TIOBOPOTOM B CMEXHYO JOCKY.

Mpu HeobXOAVMOCTY Crierka NOACTyuMTe
YAAPHOI KONOAKOIA.

3aTeMm 3neMeHT onycKaeTcA C TOPLOBOIA
CTOpOHbI. TPy 3TOM CrieauTe 3a Tem, 4TobbI
3eMEHT C TOPLIOBOI CTOPOHbI COBAUHANCA
BCTbIK C NPEABAPUTE/NbHO YNOXEHHbIM
3NEMEHTOM U HaxOAUNCA Ha OHOM ypOBHe
C Hum. Mocne BbICTPOro HaxaTuA Ha
nonepeyHblit CTbIK 3NeMeHT GrKcupyetca.

Mpodunb TOPLIOBOII CTOPOHI

Brokuposka

InemeHTbI NOCTeAHero paga obpesaiorca
C NPOAONHON CTOPOHbI C Y4ETOM
KOMTMEHCALMOHHOrO 3a30pa 1015 MM 1
TOATOHAKTCA.

[InA Tpy6 oTONNEHNS, BLICTYNaKoWX M3
nona, B 3neMeHTax BbicBepMBaIoTCA

VNV BLINAMBAIOTCA OTBEPCTUA (pasmep
OTBEPCTUIA 3aBUCHT OT COOTBETCTBYHOLL|I
TPyGbl OTOMNEHNA C y4ETOM HeobXoaUMOro
3330pa Ha pactiMpenme).

[nA obecneyeHra KoMNeHcaUVoHHOrO 3a30pa
B [IBEPHbIX NPOX0f1aX Heo6XOAVMO Beeraa
TIPUMEHATH COOTBETCTBYIOLLYIO CUCTEMY
npoduneit. 310 cnefyeT fenatb Takxe 1
TOrfja, KOrAia B Npuneraloliem nomeleHnn
YKnafiblBaeTCA Takoli e non. B 3Tom cnyyae
AN cobiofieHNA KOMMEHCALVIOHHOTO WBa
HeobXoaUMO NPUMEHATb NepexofHoN
npodunb. B wnHe HeobxoAuMo cobniofaTb
KOMNEHCALVOHHIIA 3a30p 5 MM. [lepeBaHHble
[BepHble pambl He06XOAVMO 0bpe3aTh Ha
TONWMHY NApPKETHOTO 3NIeMeHTa NUNoi ANA
UMCTOBOI PACMUNOBKM, YTOGbI MApKeT UMen
BO3MOXHOCTb PACIUIMPATLCA.

TMocne yknagky HeobxoAnMO B 06A3aTeNbHOM
NOPAAKE YAanTb PACMIOPHbIE KIMHDA.
TpUKpPENUTL NANHTYCHI K CTeHe (C 3axiumami
nnu 6e3 HKX) -- 1 BCe roToBO.

Pacuennenue Top Connect:

JneMeHTbI MOXHO Pa3fiBUraTb NapannenbHo
Apyr Apyry.

voor het leggen zorgvuldig en
volledig doorlezen!

Gereedschap voor het leggen: slaghamer,
afstandswiggen, potlood, zaag, eventueel
ontgrendelingshulp

Voor algemene informatie zie
achterzijde.

Principieel dient bij estrikvloeren en bij
het leggen op vloerverwarming gebruik
te worden gemaakt van een 0,2 mm
dikke PE-folie, Hiervan moeten de kanten
elkaar 30 cm overlappen. Zet daarna de
folie langs de wanden omhoog en snij
deze na montage van de plinten aan de
bovenkant af.

Voor de stapgeluidsisolatie en om kleine
oneffenheden te compenseren wordt een

2 mm dikke comfort-isolatielaag uitgerold.

Passende isolatielagen vindt u in ons
aanbod van accessoires. Bitumenvilt is
niet voor contactgeluiddemping geschikt.
Parket met een gecacheerde demplaag
is niet geschikt voor volledige
verlijming.

Profiellangskant

S

Veerzijde/groefzijde

Beginnend in de rechterhoek van de
kamer wordt het eerste element met de
messingzijde naar de muur geplaatst en
met afstandhouders of wiggen gefixeerd
(dilatatievoeg tot de wand: 10--15 mm.).

De andere elementen van de eerste rij
moeten aan de kopeinden van boven

in de vorige plank geklikt worden. Door
een korte druk op de dwarsstoot klikt het
element in het aangrenzende element.
Hierbij moet erop gelet worden dat

de elementen exact op één lijn komen
te liggen. Het laatste element van de
eerste rij wordt met inachtneming van
de dilatatieafstand van 10- 15 mm tot de
wand op maat gesneden en ingevoegd.

Met het resterende stuk van de eerste

rij wordt in de volgende rij opnieuw
begonnen (offset aan de voorkant van
minstens 50 cm). Hierdoor wordt het
zaagverlies aanzienlijk beperkt. De rest
wordt element voor element gelegd.
Daarvoor worden de elementen eerst in
de lengte met lichte druk in de verbinding
gedraaid.

Klop waar nodig de verbinding licht na
met het slagblok.

Daarna laat u het element aan de
voorkant zakken. Let er daarbij op dat
het element aan de voorkant viak tegen
het eerder gelegde element aanligt. Door
een korte druk op de dwarsstoot klikt het
element vast.

Profiel voorkant

Vergrendeling

De elementen van de laatste rij worden
aan de lange zijde met inachtneming van
een dilatatieafstand van 10-15 mm op
maat gezaagd en ingepast.

Voor verwarmingsbuizen worden in

de elementen openingen geboord of
gezaagd (afmeting al naar gelang de pijp
en met inachtneming von de vereiste
dilatatieafstand).

Om de benodigde dilatatieafstand te
kunnen handhaven wordt in de buurt van
deurovergangen gebruik gemaakt van
een profielsysteem. Dit geldt ook als de
vloer naar een andere ruimte,, doorlopend
. gelegd wordt. Dilatatievoegen tussen
vloervelden kunnen dan worden voorzien
van een overgangsprofiel. In de rail moet
rekening worden gehouden met een
dilatatieafstand van circa 5 mm. Principieel
wordt het lijstwerk van houten deuren
met een fijne zaag aangepast aan de dikte
van de elementen, zodat het parket kan
uitzetten.

Belangrijk: na het leggen dienen de
afstandswiggen te worden verwijderd.
Plinten (met of zonder clipsysteem
monteerbaar) worden aan de muur
bevestigd -- klaar.

Ontgrendeling Top Connect:

De elementen kunnen parallel uit elkaar
geschoven worden.
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Leggevejledning

Det er vigtigt, at hele vejledningen laeses

omhyggeligt igennem, for lzegningen
péabegyndes!

Vaerktgj til gulvleegning: Slagklods,
afstandskiler, blyant, sav, evt.
afmonteringsveerktgj.

Ved cementgulve og ved udlaegning pa
gulvvarme skal der principielt legges en
0,2 mm tyk PE-folie, som skal overlappe
30 cm i kanten. Folien traekkes op ved
vaggen og skeeres efter montering af
fodlister af ved overkanten af disse.

Til lyddaempning og til udligning af

sma ujsevnheder laegges et 2 mm tykt
komfortunderlag Silent. Se ogsa andre
isoleringsmaterialer i vort tilbeherstilbud.
Asfaltpap er ikke egnet til trinlydsisolering.
Parket med palimet isoleringsunderlag
er ikke egnet til limning over hele
fladen.

Profil langside

Federside/notside

Laegningen skal starte i hgjre hjorne af
rummet og fer - siden skal peje mod
muren, elementerne fikseres med
afstandskiler eller PVA - afstandsholdere
(afstanden til vaeggen skal veere 10- 15
mm.)

De ovrige elementer i forste raekke skal
klikkes ind oppefra i det forrige braet

ved hovedenderne. Ved et kort tryk pa
tvaersamlingen klikker elementet ind i det
tilstodende element. Vaer opmaerksom
pa, at elementerne flugter nojagtigt. Det
sidste element i forste raekke tilskaeres

og indsattes, idet der tages hojde for

en ekspansionsafstand pa 10 -- 15 mm

til vaeggen.

Start med resten af det afskarne stykke fra
farste raekke i den naeste raekke (enderne
skal forskydes min. 50 cm). Derved
reduceres spildet meget. Leegningen
fortseettes element for element. Forst
drejes elementerne pé langs ind i
samlingen med et let tryk.

Bank ved behov let efter med slagklodsen.

Derefter legges elementet med enden
forst. Veer opmaerksom pd, at elementet
stoder helt op mod det tidligere lagte
element i enden. Ved et kort tryk pa
tveersamlingen klikker elementet ind.

Profil ende

Sammenfejning

Elementerne i sidste raekke skzeres

til i lengderetningen med en
ekspansionsafstand pa 10--15 mm og
indpasses.

Til rargennemferinger bores og saves
passende huller i elementerne. Storrelsen
afhaenger af det pagaeldende varmerer, og
der skal tages hojde for den ngdvendige
ekspansionsafstand.

Ved derabninger skal der anvendes

et egnet profilsystem, saledes at
ekspansionsafstanden overholdes. Dette
geelder 0gsa, hvis samme gulvtype skal
leegges i det tilstodende rum. | sa fald

skal der anvendes en overgangsprofil

for at sikre, at ekspansionsfugen

bevares. | skinnen skal der vaere en
ekspansionsafstand pa ca. 5 mm. Som
udgangspunkt skal treederkarme saves af i
parketelementtykkelsen ved hjalp af en fin
sav, saledes at parketgulvet kan udvide sig.

Efter legningen skal afstandskilen fiernes.
Fodlister (kan monteres med og uden
clip-system) fastgares til vaeggen -- feerdig.

Afmontering Top Connect:

Elementerne kan skubbes parallelt fra
hinanden.
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Asennusohjeet

Huom! Lue ohjeet huolellisesti ennen
asennusta.

Asennustyokalut: lyontipalikka, kiilat,
lyijykynd, saha ja mahd. irrotusapu.

Yleiset ohjeet: katso takasivulta.

Uusien alustojen pélle ja jos asennus
tehdaan lattialdmmityksen paalle, on aina
vedettava suojaksi 0,2 mm vahvuinen
PE-kalvo, jonka saumojen on tultava noin
30 cm limittdin. Kosteussulku nostetaan
seinilld riittdvan ylos ja ylimenevé osa
leikataan jalkalistojen asennuksen jalkeen
listojen yléreunasta pois.

Askelaanieristeena ja pienia tasoeroja
tasaamaan kdytd 2 mm paksuista
Komfort-eristettd. Sopivat eristeet
|6ydat tarvikevalikoimastamme.
Bitumisekoitteinen eriste ei sovellu
askelaanieristeeksi. Eristekerroksella
varustettu parketti ei sovellu
liimattavaksi lattiaan.

Pitkittdisprofiili

Urospontti/naaraspontti

Aloita huoneen oikeasta nurkasta, asenna
laudat urospontti seindan pain ja kiinnitd
ne kiiloilla tai valikkeilld (likkumavara
seindan 10-15 mm).

Ensimméisen rivin seuraavat elementit
napsautetaan paistaan ylakautta

kiinni edelliseen lautaan. Elementti
lukittuu viereiseen elementtiin, kun
poikittaisliitosta painetaan lyhyesti.
Elementtien suoruus on varmistettava
aina asennusvaiheessa. Katkaise ja liitd
ensimmaisen rivin viimeinen elementti ja
jata liikkumavaraa seindan 10-15 mm.

Aloita seuraava rivi kdyttdmalla katkaistun
laudan loppuosaa (paétysaumojen

vélin on oltava vahintaan 50 cm).

Nain saadaan hyddynnettya kaikki
materiaali, eikd lautoja mene hukkaan.
Asennusta jatketaan elementti kerrallaan.
Elementit sovitetaan liitokseen ensin
pituussuunnassa kevyesti painamalla.

Napauta tarvittaessa varovasti
lyontipalikalla.

Tamén jélkeen elementti painetaan
padtypuoleltaan alas. Varmista, ettd
elementin padty on sitd ennen asennetun
elementin tasalla. Elementti lukittuu
painamalla hetki poikittaisliitosta.

Paatyprofiili

Lukitus

Sahaa viimeisen rivin elementit sopivan
levyisiksi huomioiden lisaksi liikuntavara
10--15 mm ja sovita kappaleet paikalleen.

Mikéli lattiassa lapivientejd, sahaa tai
poraa riittava leikkaus (huom. liikuntavali
putkelle).

Riittévan likkumavaran saamiseksi
tdytyy oviaukkoihin aina asentaa sopiva
profiilijérjestelma. Nain myas siind
tapauksessa, ettd sama lattia jatkuu
naapurihuoneeseen. Tassa tapauksessa
liikuntasauman saamiseksi on asennettava
siirtymaprofiili. Kayta listoissa n.

5 mm likuntavaraa. Sahaa kasisahalla
pystylistoista vahintaan elementin ja
askelaanieristeen paksuus pois, jotta
elementit mahtuvat paikoilleen.

Poista kiilat asennuksen jélkeen. Jalkalista
(asennettavissa clip-jérjestelmédn kanssa
tai ilman sitd) asennetaan seinaan

-- valmis.

Top Connectin irrotus:

Elementit voi tyontdd toisistaan erilleen
samansuuntaisesti.
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Instrukcja uktadania
Przed przystapieniem do ukfadania nalezy
koniecznie dokfadnie przeczytac caty
instrukeje!

Narzedzia pomocne przy uktadaniu:
klocek do pobijania, kliny, otowek, pita,
ewentualnie narzedzie odblokowujace.

0golne wskazéwki znajduja sie z tytu.

Generalnie przy uktadaniu na posadzkach
bezspoinowych i na ogrzewaniu
podtogowym nalezy roztozyc folie PE

0 grubosci 0,2 mm. Folie ukfadac na
zakfadke 30 cm. Nastepnie podnies¢

folie przy krawedziach scian i po
zamontowaniu listew przysciennych
obcia¢ wzdtuz gormej krawedzi.

W celu wyttumienia odgtosu krokéw oraz
do wyréwnania niewielkich nieréwnosci
rozkfada sie podkiad izolacyjny o
grubosci 2 m. Odpowiednie podktady
izolacyjne mozna znalez¢ w naszej
ofercie z akcesoriami. Papa bitumiczna
nie nadaje sie do ttumienia odgtoséw
stapania. Parkiet z laminowanym
podktadem tlumiacym nie nadaje sie
do przyklejania na catej powierzchni.

Profilstrona wzdtuzna

Strona pidra/strona rowka

Zaczynajac od prawego rogu
pomieszczenia elementy uktada sie strong
pidra zwrécong do $ciany oraz mocujac

za pomoca klinéw dystansowych lub
rozporek (odstep dylatacyjny od Sciany
10- 15 mm).

Kolejne elementy pierwszego rzedu
nalezy od strony gornej w kierunku z
gory weisnac do poprzedniej deski, az do
zablokowania. Po krétkim przyciénieciu
zl3cza poprzecznego element wskakuje
w sasiadujacy element. Bardzo wazne
jest przy tym dokfadne wyréwnanie
elementow. Ostatni element pierwszego
rzedu przycina si¢ z uwzglednieniem
szczeliny dylatacyjnej 10-15 mm od
$ciany i montuje.

Konicowka pierwszego rzedu nalezy
rozpoczac nastepny rzad (przesuniecie
czotowe wynoszace przynajmniej 50 cm).
Dzigki temu znacznie redukuije sie straty
materiatu. Dalsze uktadanie odbywa sie
elementami. Najpierw elementy zostaja
potaczone wzdtuznie, nalezy przy tym
lekko je docisnac.

W razie potrzeby nalezy pod koniec lekko
przybic warstwe przy uzyciu klocka.

Na koricu element opuszcza sig od strony
czotowej. Nalezy przy tym pamietac,

e element jest scisle potaczony z
utozonym wczesniej elementem od strony
czotowej. Po krétkim przycisnieciu ukosu
poprzecznego element wskakuje.

Profil strona czotowa

Blokada

Elementy ostatniego rzedu przycia¢

i dopasowac po stronie wzdtuznej z
uwzglednieniem szczeliny dylatacyjnej
10-15 mm.

Dla rur wystajacych z podtogi nalezy
wywierci¢ lub wyciac otwory w
elementach (wielkos¢ zalezy od przekroju
danej rury; uwzgledniajac szczeling
dylatacyjna).

W celu zachowania szczeliny dylatacyjnej
w otworach drzwiowych zawsze nalezy
stosowac odpowiedni profil. Obowigzuje
to takze wtedy, gdy w sasiednim
pomieszczeniu bedzie uktadana taka
sama podtoga. W takim przypadku nalezy
zastosowac odpowiedni profil przejsciowy
dla zachowania szczeliny dylatacyjnej.

W szynie nalezy zachowac szczeling
dylatacyjng 5 mm. Oscieznica drzwiowa
musi zostac przycigta drobng pita na
grubos¢ elementu parkietu, aby zapewnic¢
parkietowi mozliwos¢ dylatacji.

Po utozeniu koniecznie usunac kliny
dystansowe. Listwy przyscienne
(montowane bez lub z systemem
zatrzaskow) przymocowacdo $ciany -
gotowe.

Odblokowywanie Top Connect:

Elementy mozna réwnolegle rozsuna¢
wzgledem siebie.
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Navodila za polaganje

Navodila pred zacetkom polaganja nujno  Pred p ine¢n

pozorno in v celoti preberite!

Orodije za polaganje: udarni blok, odmicne
zagozde, svincnik, Zaga, po potrebi
pripomocek za odpahnitev.

Splosne napotke najdete na hrbtni
strani.

Pri polaganju estriha in talnih oblog se na
talno gretje razprostre PE-folijo 0,2 mm.
Na obmocju spojev se mora ta za 30 cm
prekrivati. Nato folijo ob steni povlecite
navzgor in jo odreite ob zgornjem robu
po namestitvi talne letve.

Zazvotno izolacijo tal proti hrupu pri
hoji in za izenatitev manjsih neravnosti
se razvije 2 mm debela udobna podloga
za zvocno izolacijo. Primerne podloge za
zvocno izolacijo najdete v nasi ponudbi
pribora. Bitumenski karton ni primeren
za zvocno izolacijo. Parket s kasirano
izolirno podlago ni primeren za
lepljenje po celi ploskvi.

Profildaljsa stran

Stran s peresom/stran z utorom

Zacnite v desnem kotu prostora in
elemente s stranjo peresa polagajte

k steni ter jih fiksirajte z odmi¢nimi
zagozdami ali distan¢niki (raztezni odmik
do stene 10-15 mm).

Druge elemente v prvi vrsti pritrdite na
celnih straneh z zataknitvijo v prejsnjo
desko od zgoraj. S kratkim pritiskom

na precni spoj se element zaskoci v
sosednjem elementu. Pri tem morajo biti
elementi natan¢no poravnani. Zadnji
element v prvi vrsti se prireze in vstavi ob
upostevanju raztezne razdalje 10-15 mm
do stene.

V naslednii vrsti je treba najprej poloziti
preostanek elementa iz prve vrste (¢elni
zamik vsaj 50 cm). S tem se znatno
zmanjsa kolicina odpadnega materiala.
Nadaljnje polaganje se izvede element za
elementom. V ta namen elemente najprej
na vzdolzni strani z rahlim pritiskom
obrnite in pritrdite v povezavo.

Po potrebi nezno udarite z udarnim
blokom.

Potem pa element spustite na celni
strani. Pri tem pazite, da se element na
Celni strani tesno stika s prej polozenim
elementom. S kratkim pritiskom na precni
spoj se element zaskoci.

Profil celne strani

Zapahnitev

Elemente prve vrste je treba na
vzdolZni strani prirezati in prilagoditi
z upostevanjem raztezne razdalje
10-15mm.

Za cevi za ogrevanje, ki prihajajo iz tal,
se v elemente naredijo oziroma zavrtajo
ali izzagajo odprtine (velikost je odvisna
od velikosti cevi za ogrevanje, pri ¢emer
je treba upostevati potreben odmik za
raztezanje).

Za upostevanje raztezne razdalje je treba v
vratnih prehodih vedno uporabiti primeren
profilni sistem. To velja tudi, ¢e v sosednjem
prostoru Zelite poloziti enako talno oblogo.
V tem primeru je treba za upostevanje
raztezne razdalje vstaviti prehodni profil. vV
vodilu je treba zagotoviti raztezno razdaljo
pribl. 5 mm. Lesene vratne okvire je treba

v parketni element zazagati s fino zago in
tako zagotoviti dilatacijo parketa.

Ko zakljucite polaganje, morate obvezno
odstraniti zagozde. Podstavki (montaza
mozna z in brez zati¢nega sistema »Clip«)
se pritrdijo na steno -- konéno.

Odpahnitev Top Connect:

elemente je mogoce vzporedno potisniti
narazen.
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Navod k pokladce

Lladkau b { né dikladné

komplet:\é proctéte!

Naradfi pottebné pro pokladku: spalik,
distancni kliny, tuzka, pila, popt.
odblokovaci opora.

Vseobecné informace viz. zadni strana.

U potérii a pfi pokladce na podlahové
topeni je zasadné nutné polozit 0,2 mm
silnou PE folii. Folie se v mistech styk
musi prekryvat o 30 cm. Poté folii v oblasti
stény vytahnéte a po montazi podlahové
listy odfiznéte podél jeji horni hrany.

Pro vytvoreni izolace krocejovych zvuki
a pro vyrovnani malych nerovnosti se
rozvine a tésné polozi 2 mm siln korkova
izolaéni podlozka. Alternativni izolacni
podlozky jsou soucasti nasi nabidky
pfislusenstvi. Bitumenova lepenka neni
vhodna jako izolace proti krocejovému
hluku. Parkety s nakasirovanou
izolacni podlozkou nejsou vhodné pro
celoplosné lepeni.

ProfilpodéIna strana

strana s perem / strana s drazkou

Zacne se v pravém rohu mistnosti,
prvky pokladejte stranou s perem ke
sténé, a zafixujte distancnimi kliny nebo
rozpérkami (distanéni odstup od stény
10-15mm).

Dalsi prvky prvni fady se na koncich
zaklapnou shora do predchdzejiciho
prkna. Krétkym tlakem na pficnou
sparu se prvek zaklapne do piilehlého
prvku. Pritom je teba dbat na presné
sladéni prvku. Posledni prvek prvni fady
se piifizne a zasune, pficemz je nutné
zohlednit dilatacni vzdalenost ke sténé
10--15 mm.

Se zbyvajicim kusem prvni fady se znovu
zacne v dalsi fadé (odsazeni z Celni strany
minimalné 50 cm). Tim se podstatné

snizi profez. Dalsf pokladka probiha
pokladanim po prvcich. K tomu je nutné
palubky nejdfive lehkym tlakem zasunout
podélnou stranou do spoje.

Dle potteby lehce doklepnéte $palikem.

Nasledné se prvek celné usadi. Davejte
piitom pozor, aby prvek celné spojité
navazoval na predchazejici polozeny
prvek. Kratkym tlakem na pficnou sparu
se prvek zaklapne.

Profil - celni strana

Usazeni

Prvky posledni fady se pfi zohlednéni
dilata¢niho odstupu 10 -- 15 mm piifiznou
na podélné strané a zapasuii se.

Co se tyce trubek topeni vy¢nivajicich

z podlahy, pak se do pfislusnych prvkd
vyvrtaji nebo vyfiznou otvory (velikost v
zévislosti na krytce topného télesa a se
zohlednénim potebného dilata¢niho
odstupu).

Pro dodrZeni dilatacniho odstupu je u
dvefnich prechod vzdy nutno pouzit
vhodny profilovy systém. To platii tehdy,
mé-li byt v sousedni mistnosti polozena
stejna podlaha. V tomto pfipadé je pro
dodrzeni dilatacni spary nutno pouzit
prechodovy profil. V kolejnici je nutno
dodrzet dilatacni odstup o velikosti

5 mm. Dievéné dveini zarubné je zasadné
nutno podrezat jemnou pilkou v tloustce
podlahovych prvki tak, aby méla parketova
podlaha moznost se roztahovat.

Po polozeni je bezpodminecné nutné
odstranit distancni kliny. Soklové listy (s
klipovym systémem nebo bez ného) se
pripevni ke sténé - hotovo.

Uvolnéni Top Connect:
Prvky Ize od sebe posunovat paralelné.
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